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Прожора. 

Въ давшя времена жилъ одинъ царь. У этого царя было 

три сына; дочерей не было. Пришло время, умерла царица. На- 

родъ сталъ говорить: не годитея царю быть безъ жены. Нашли 

д»вицу хорошаго рода; женилея на ней царь; жилъ съ нею два 

года, дзтей не было, на третй годъ царица родила дочь. Котда 

родилась эта двочка, ночью изъ царекаго табуна пропала одна, 

кобыла. Пришелъ табунщикъ, сказалъ объ этомъ царю; прика- 

залъь царь хорошенько караулить табунъ, не поймаютъ-ли вора. 

Пошелъ табунщикъ къ табуну; на другой день опять пришель 

къ царю, еказалъ: ночью еще одна кобыла пропала. «Дурно емо- 

трите», сказаль царь и приказаль старшему сыну: «иди ты ВЪ 

эту ночь, карауль табунъ, не увидишь-ли чего. Это не хорошее 

дьло для меня». Въ сумерки пошель старший паревичъ, еогналъ 

табунъ въ одно мфето, стерегъ его до разевёта, ничего не ви- 

далъ. Подумалъ царевичъ: в%рно негодяй табунщики сами зар®- 

зали кобылъ и еъли. Подумавши такъ, легъ и заснулъ. Проенул- 

ся уже тогда, когда солнце высоко взошло. Пошелъ табунъ по- 

емотр®ть; пришелъ, сталь считать, видитъ— опять одной кобылы 

недостаетъ; не зная, какъ и когда она пропала, воротился домой. 

Спросилъ его царь: «Сынъ мой! что видВлЪ?» — «Ничего не ви- 

двлъ», отвёчальъ царевичъ, «но еще одна кобыла пропала; какъ 

и когда пропала, не знаю». Разгн®валея царь; тотда ередй ца- 
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ревичъ сказалъ: «Отецъ! сегодня я пойду въ табунъ, что уви- 

жу— скажу». — «Иди, сынъ мой»! сказалъ царь. Пошелъ средвй 

царевичъ; пришелъ еще заевзтло въ табунъ, согналъ его въ 

одно мЪсто, караулилъ, ничего не вирдалъ. «Вез врутъ, я ничего 

худого не замвчаю»! еказалъ онъ, легъ и заеснулъ. Взошло еолн- 

це, проенулея царевичъ, веталъ, пошель къ табуну, сталь ечи- 

тать; опять недостаетъ одной кобылы; не зная, какъ и когда она 

пропала, воротилея домой, пришелъ къ отцу, еказалъ: «ничего не 
видлъ; но еще одна кобыла пропала». 

Ервпко, разеердился царь. Въ это время младпий царевичъ 

сказалъ: «Отецъ! сегодня я пойду табунъ караулить». Ничего не 

отвзчалъ царь. Пошелъ младпий царевичъ, осЪдлалъ отцовскаго 

коня, взялъ его оруше, позхаль въ табунъ. ШуВхалъ, собраль 

табунъ въ одно мзето, подъзхалъ къ большому дереву, слёзъ съ 

коня, развелъ огонь, приготовилъ себ ужинъ; только что ео- 

брался Веть, видитъ: идетъ старая старуха, голова у ней какъ ко- 

телъ. Подошла къ нему старуха, евла около него; сидЪла, сид®- 

ла, ни елова не сказала; встала, ушла. Почему я еъ ней не за- 

говорилъ? подумалъ царевичъ; дай-ка пойду за нею, посмотрю, 

что будеть? Веталъ онъ, ель на коня, позхальъ, догналъ етару- 

ху. Шла, шла старуха, пришла къ большому камню, подняла ка- 

. мень, ушла подъ него; камень на прежнее место. опуетилея. Подъ- 

вхалъ царевичь къ этому камню, елёзъ еъ коня, привязалъ его, 

поднялъ камень, видитъ —большая пещера; стоить большой котелъ 

и въ немъ варится мясо отъ сорока кобылъ. Старуха оберну- 

лась къ нему и сказала: «Добро пожаловать, еынокъ, войди въ 

напть домъ. Намъ давно нужно такого молодчика. Хорошо’ ед%- 

лалъ, что пришелъь». Вошелъ паревичъ въ пещеру, видить:. со- 

рокъ евЪтильниковъ горятъ, сорокъ разбойниковъ. лежатъ и спятъ. 

Подошелъ къ нимъ царевичъ, поднялъ съ полу сапогъ, да одно- 

го изъ нихъ по головз имъ стукнулъ. Векочили разбойники, ‘за 

шумВли, закричали: кто это удариль?. кто ‘ударилъ? Прибфжала, 

старуха, спросила: что случилось? Разеказали ей разбойники, какъ 

было дВло. Она, говоритъ имъ: «Ничего! сюда пришелъ одинъ 

молодецъ, взрно это, онъ едвлалъ». Царевичъ уепвлъ епрятатьея, 

стали его искать; нашли, вывели, говорятъ ему: это ты, него- 

дяй, такое дзло едзлалъ? Онъ отвёчалъ имъ: «правда, я это сд%- 

лалъ. Спать-ли молодцу по ночамъ? Я сынъ вора, и вамъ  воро- 

вать вышелъ, буду вамъ товарищемъ». Обрадовалиеь разбойни- 

ки, говорятъ: «такого-то молодца намъ и недоставало». Приказа 
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ли старух® поекорЪй имъ сть принести; епросили царевича: 

«знаешь-ли такое мото, гдф-бы намъ хорошенько поживиться»? 

Отввчалъ царевичь: «знаю я, изъ везхъ мветъ, самое лучшее. 

У сосъдняго царя есть три дочери; добра у нихъ видимо, неви- 

димо! Пойдемъ 'украдемъ ихъ, отдадимъ тремъ етаршимъ изъ 

насъ». Очень обрадовалиеь этому разбойники. Старуха принеела, 

кушанье, услись они, каждый съфль по вареной кобылв; царе- 

вичу небольшой кусокъ дали. Назвшиеь, встали разбойники, осд- 

лали лошадей, вывели изъ-подъ камня, е$ли, сказали царевичу: 

‹поззжай впередъ! куда ты поздешь, туда и мы». Позхалъ ца- 

ревичъ, разбойники за нимъ. 

Три царевны жили въ особомъ дворцф, который для нихъ 

выстроилъ, за городомъ, царь, ихъ отецъ. Пофхали разбойники 

къ этому дворцу. Подъвхали близко, остановились; сказаль имъ 

царевич: «елёзайте еъ коней, ждите меня тутъ, если-же я васъ 

буду звать, то приходите ко мнЪ по-одиночк*®». —Хорошо! отв$чали 

разбойники. Царевичъ пошель во дворець, вошелъ въ ворота; 

увидзльъ его караульщикъ, спроеилть: кто ты? —«Я», отвфчаль ца- 

ревичъ. Караульщикъ подумалъ, что это, вёроятно, посланный отъ 

паря, оетавивъ товарищей, одинъ идетъь къ царевнамъ, ничего 

больше не сказалъ. Подошель царевичь къ караульщику, убилъ 

его. Отворилъ двери, вошелъь во дворецъ; видитъ: торатъ три 

свфтильника, три царевны лежалъ на кроватяхь и опять; у каж- 

дой царевны въ головахъ лежитъ по мечу. Взялъ царевичъ мечъ 

старшей царевны, вытащилъь изъ ноженъ отповекй мечъ, уда- 

рилъ по мечу царевны, разрубить его, на прежнее мЪето поло- 

жилъ; взяль мечь средней царевны п его разрубилъ, на прежнее 

иъето положиль. Взялъ онъ мечъ младшей царевны, ударилъ, раз- 

еыпалея отцовеюй мечъ; подобралъ царевичь куски, вложить ВЪ 

ножны младшей паревны, а ел мечъ вложилъ въ евои ножны, вы- 

шелъ изъ дворца, затвориль двери, сталъ звать разбойниковъ. По- 

дошель къ нему одинъ изъ разбойниковъ, епровиль: «что елучилтоеь, 

товарищу»? —«Иди сюда»! сказаль паревичъ; отвель его въ сторо- 

ну, ударилъ мечомъ по шез, отефкъ голову, отрзалъ одно ухо, на 

нитку вздёль его; позвать другого разбойника, съ нимъ сдзлалъ 

тоже. Такимъ порядкомъ, одинъ по одному, со веъми покончилъ, 

везхъ сорокъ убилъ. Сорокъ головъ въ одно мъето’ еложилъ, зорокъ 

туловищей въ другое мЪето собралъ, ворокъ ушей нанизалъ на, 

нитку, повзеилъ надъ дверями, вбилъ колъ, привязаль къ. нему 

сорокъ коней. Кончивъ все это, свль на Коня, назадъ позхалЪь; 
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правхаль къ камню, поднять его, вошелъь въ пещеру, еказалъ 

старухВ: «бабушка! гдз у тебя ключи отъ кладовой»? Догадалась 

старуха, что нехорошее что-то елучилоеь; не дала ключей. Вы- 

нулъ царевичъ мечъ, отрубиль етарух% руку; отдала она ключи. 

отвориль царевичъ кладовую; денегь въ ней—безъ счету, дра- 

гоцённыхъ вещей—биткомъ набито. Осмотрвъ вее, вышелъ ца. 

ревичъ, заперъ кладовую, ключь свебЪ взяльъ, пошелъ, убилъ ета- 

руху, вышель изъ пещеры, опустилъ камень, сказалъ: «время 

теперь отцовекй табунъ поемотрзть. Сёлъ онъ на коня, по- 

№халь; првхалъ къ табуну, еобралъ его, погналъ къ дому. На- 

чало разевз таль; видитъ царевичъ: показалось надъ табуномъ чер- 

ное облако и стало спускаться. «Не было-бы бЪды»! подумалъ 

царевичъ, взялъ отцовеюй лукъ, пустилъ стрфлу въ облако. «Ай»! 

послышалось изъ облака и что-то упало на землю. Нодошелъ ца- 

ревичъ, видить—лежить на земль дётекй палецъ; подняль его, 

въ платокъ завернулъ, въ карманъ положилъ. Воротилея царе- 

вичъ домой, когда уже солнце взошло, прищель къ отцу и ска- 

залъ: «ничего не видлъ».—«А табунъ цфль-ли»? епросилъ царь. 

—«Цфлъ», отвфчаль онъ, х 

Въ это время пришла царица и плача сказала: «у моей до- 

чери какой-то злой человфкъ отрёзалъ одинъ палецщь и унееъ 

его». Вынульъ царевичъь изъ кармана платокъ, досталъ палецъ, 

подалъ его цариц%, сказалъ: «въ степи нашелъ». Приложили па- 

лецъ къ рук дЪвочки,—ея палецъ; закричала, заплакала царица, 

стала просить царя убить младшаго сына; не соглаеился на это царь. 

Рано утромъ проснулись три царевны, увидёли, что ихъ 

мечи разрублены, а въ ножны младшей царевны вложены куски 

чужого меча; выскочили на дворъ, видатъ: еторожь ихъ, убитый, 

лежитъ; еорокъ отрубленныхъ головъ въ одну кучу сложены, ©о- 

рокъ туловищей въ другомъ мзетё собраны, сорокъ ушей, на- 

низанныхь на нитку, надъ дверями висятъ, сорокъ коней, къ 

одному колу привязанныхъ, етоятъ. Иепугались царевны; посла- 

ли къцарю, отцу ихъ, елужанку разсказать, что елучиловь. Услы- 

шаль царь объ этомъь проиешестви, приказалъ своему войску 

собираться. Собралось войеко, вышелъ царь, езль на коня, по- 

Ъхалъ, съ войскомъ, во дворець къ дочерямъ. Прубхалъ, увидёлъ, 

что, все такъ есть, какъ разсказала елужанка. 

Разослалъ царь гонцовъ во ве города, во вез жилья, объ- 

явить, что скоро у него будетъ собраше, для совъщаня по одно- 

му важному дёлу, и просить везхъ прЁвхать. Дошла объ этомъ 
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вЪеть и до царя, отца трехъ царевичей; взялъ онъ везхъ трехъ 

сыновей, всфхъ евоихъ людей собралъ, еъ ними пр!вхалъ къ ца- 

рю, отцу трехъ царевенъ. Прувхали, видятъ: на площади 1е- 

жалъ ножны младшей царевны и возлв нихъ куски меча; 060бо 

назначенные люди смотрятъ, чей мечъ войдетъ въ ножны. Много 

народа подходило пробовать, —ничей мечъ не вошелъ въ ножны. 

Подошли три царевича: двухЪ старшихъ мечи не вошли въ нож- 

ны; младшаго царевича мечъ какъ разъ пришелся по ножнамъ, 

а разрубленный мечъ ровно вошелъ въ его ножны. Заговорилъ 

народъ объ этомъ; узналь и царь, отецъ трехъ царевенъ, по- 

звалъ къ вебЪ младшаго царевича, епросилъ его: «твое было д%ло, 

молодец»? — «Да, я это едфлалъ», отвёчальъ царевичъ и разека- 

залъ все, по порядку. — «Ай ла молодецъ»! сказалъ царь и вов 

присутствующе. ‘Стали цари дЪтей своихъ еватать; женились три 

царевича, на трехъ царевнахЪ. Большой пиръ былъ. Взялъ царь 

сыновей ввоихъ, съ женами, отправилея въ евое царетво. Вышла 

имъ на ветр®чу царица, сказала царю: «не хочу видёть младша- 

го твоего сына; выгони его отеюда, пускай живетъ въ дру- 

гомъ мест. Царь сына выгнать не выгналъ, но и въ дворецъ 

евой не пуетилъ. Увидалъ царевичъ, что мачиха ему зла желаеть, 

сказаль самъ себЪ: «нельзя жить въ томъ мЪстф, гдЪ наеъ не 

любятъ». Приготовилъ коня, орузе, выбралъ хоропий день, по- 

прощалея еъ молодою женой, езлъ на коня, въ путь отправился. 

Куда позхаль онъ—никто не зналъ. Фхалъ царевич, Ъхалъ, три 

мъсяца Ъхалъ; пруБхаль къ высокому развЪеиетому дереву; оста- 

новилея, елёзъ съ коня, разсдлалъ его, пустить на траву, по- 

ложилЪ ездло подъ голову, легъ и еталъ дремать. Вдругъ селышитъ 

какой-то звукъ; веталъ царевичъ, поемотрлъ на дерево, ничего 

не замфтилъ; только-что опять легъ, опять слышитъ какой-то 

шумъ на деревз. Веталъ царевичъ, посмотрьль на дерево; ви- 

дитъ наверху орлиное гнёздо, въ немъ сидятъ орлята и кричатъ, 

большая зм%я ползетъ по дереву къ гнёзду. Выхватиль царевичъ 

мечъ, подбёжалъ къ дереву, разезкъ зм®ю пополамъ; упала она, 

на, землю, разрубилъь онъ ей голову на два куска; потомъ по- 

шолъ легь онъ на свое место и заснулъ. Въ гнфздв было 

три орленка; каждый годъ мать ихъ выводила на этомъ дерев 

дътей и каждый годъ въ это вамое время везхъ ихъ пожирала 

змвя. Скоро прилетзла орлица, увидзла, что дЪти ея цёлы и здо- 

ровы; еказала: ‘ахъ, дётки мои! васъ-ли я вижу цзлыми, кто 

васъ спасъ»? Заплакала она отъ радости, на гн®здо ела. Орля- 
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та отвфчали ей: «сидфли мы, ничего не зная; вдругЪъ видимъ: л8- 

зетъ къ налиь злая змЪя, чтобы наеъ съЪеть, но вотъ тотъ мо- 

лодецъ, который теперь спитъ, разрубилъ ее на три куска». Сле- 

твла орлица съ дерева, ела возлЪ царевича. Проенулея царе- 

вичЪъ, веталъ; заплакавши, говорить ему орлица: «большое добро 

ты мн, молодецъ, едЪлалъ, —чЪмъ отплатить теб№»? —«Мн ничего 

не надо», отвзчалъь ей царевичъ. Взлетфла орлица на гнЪздо, 

сказала: «дЪтки мои! двухъ изъ васъ я дарю этому молодцу, слу- 

жите ему». ОтвЪчали ей орлята: «на приказаве твое, матушка, 

мы согласны, только разекажи намъ, за что ты отдаешь насъ»? 

—«Дьтки»! сказала орлица, «каждый годъ въ этомъ гнЪ®здб бывали 

у меня дЪти и важдый годъ, въ это самое время, зм$я вовхъ 

ихъ пофдала; теперь этотъ молодецъ убилъ змЪю, избавилъ меня 

отъ отрашнаго ‘врага; вотъ за что я и подарила ему двухъ изъ 

пасъь». Тёмъ временемъ царевичъь коня осфдлолъ, оружие надьлтъ, 

сЪлъ, позхалъ; елетли орлята еъ гнззда, полетвли надъ его го- 

ловой, по об стороны. Понравилось это царевичу; продолжаль 

онъ Фхать, Вхалъ еще одинъ м%®еяць; ничего не случилось. Въ 

одинъ день подъЪхалъ онъ къ дремучему л56у; вкругъь елышитъ 

громвй ревъ; побхалъ онъ туда, видитъ: лежитъ львица, реветъ, 

одна нога у ней распухла отъ занозы. Подъёхалъ къ ней ца- 

ревичъ, еъ коня елёзъ, занозу выталциль, гной выдавилъ, лапу 

тряпкой завязалъ. Львица ему еказала: «Гай! молодець! много 

ты мнф добра сдфлалъ; у меня шестеро дьтей, но отъ нихъ я 

еще не видала ничего хорошаго». Зарев$ла львица, позвала дЪ- 

тей; екоро шееть львовъ прибЪжали, епросили: «зачЪъ ты, мать, 

звала наетъ»? Сказала имъ львица: «ай, дЪтки! сколько времени я 

болла, никто изъ ваеъ не помогъ мнз, а вотъ этотъ молодец 

еразу меня вылзчилъ; теперь онЪ мн миле васъ, за это двухЪ 

изъ вавъ я дарю ему, елужите ему». СЪлъ царевичъ на коня, по- 

Ъхалъ;, два орла надъ головой его полетли, два льва по об% 

стороны его побЪжали. Фхалъ онъ, Вхалъ, н%еколько меяцевъ 

Ъхалъ, подъёхалъ къ большому городу; передъ городомъ рЪка. 

ПрЁзхаль царевичь на берегъ рзки, елёзъ съ коня, разеврлаль 

его, на траву пуетилъ, свою одежду еняль, найденныя лохмотья 

надфлъ, приказалъ орламъ и львамъ остатьея при конф, самъ въ 

городъ пошель, у мясниковъ десять бараньихъ шкурЪ и требухъ 

купиль, назадъ воротился, спать легъ. Утромъ рано всталъ, 

умылел, шкуры вмфетЪ связаль, на еебя надфльъ; требухъ вывер- 

нуль, вмвето шапки на ‘голову надёлъ, такъ въ городь пошелъ. 
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Пришелъ, какъ ниций у каждой двери сталъ милоетыни просить. 

Такъ каждый день въ городъ ходилъ. Разъ; вечеромъ, одзлея ца- 

ревичъ въ свои одежды, евлъ на коня, съ орлами и львами, по 

берегу р5ки, прогуливалея. У царя этого города было три доче- 

ри; младшая увидзла прогуливающатгося царевича; понравилея онъ 

ей. «Хорошо-бы мн за него замужъ выйти», подумала она, съ 

этой мыслью спать легла. Ничего не зная объ этомъ, вернулея 

царевичъ на свое мфето, заенулъ. Утромъ, вставши, опять ба- 

раньи шкуры и требухъ надлъ, въ городъь пошелъ, у каждой 

двери милостыню просияъ. Приказала младшая царевна замВсить 

твето, положила въ него евое кольцо, лепешку иепекла, евою 

служанку позвала; приказала отдать этому нищему лепешку, ког- 

да онъ къ ея двери прйдетъ. Пришелъ царевичъ, лепешку взялъ, 

на свое мзето возвратилея. Пошла младшая царевна къ сеетрамъ, 

сказала имъ: «знаете-ли что я вамъ скажу»? Стали ее сестры про- 

сить: «екажи, да скажи»! Говоритъ она: «время быстро уходитъ; 

& наштъ отецъ, кажется, и не думаетъ наеъ замужъ выдавать»! 

— «Что-же палть двлать»? спросили ее сестры. — «Погодите! я 

найду дорогу», сказала она; пошла въ еадъ, садовника позвала, 

сказала ему: «дай мн три яблока: одно совезмъ зеленое, другое 

на половину спзлое, третье совезмъ спёлое». Пошелъ садовникъ 

выбирать яблоки, выбралъ тая, какъ приказала царевна, при- 

несъ, отдалъ ей. Завязала она ихъ въ платокъ, къ отцу отоела- 

ла. Смотрлъ царь на яблоки, смотрёлъ, ничего не понялъ; ца- 

рицу спросилъ. ОтвЪчала царица: «разв не видишь, что это 

значитъ? Пора дочерей замужь выдавать». Понялъ царь, въ чемъ 

дЪло. Приказалъ яблоки назадъ дочерямъ отнести и еказать, что 

на утро соберетъ веёхъ мужчинъ и велитъь имъ, по-одиночкЪ, 

проходить передъ балкономъ, а на балкон должны стоять ца- 

ревны, и чтобы каждая бросила евое яблоко тому челов$ку, за 

котораго хочетъ замужъ выйти. 
Приказалъ царь вобрать везхъ мужчинъ изъ евоего цар- 

ства. Пришли вез, кто только могъ ходить. Велфлъ царь везмъ, 

одинъ за однимъ, передъ балкономъ пройти; а на балконъ уже 

вышли царевны, съ яблоками въ рукахъ. Начали мужчины пе- 

редъ ними проходить; прежде везхъ пошли два цареке визиря; 

прошли, за ними пошли два ихъ сына—0оба красивые молодцы; 

какъ только поравнялиеь они съ балкономъ, об старпия царевны 

бросили свои яблоки, одна первому, другая второму. Пошелъ за 

тъмъ народъ, идутъ, пдутъ, никому не бросаетъ младшая ца- 
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ревна евоего яблока. Ве прошли, не бросила. Видитъ царь: ето- 

итъ ний, въ бараньи шкуры обернутъ, воню\й требухъ на 

голов, —приказалъ и ему пройти. Подошель нипйй къ балкону, 

бросила ему яблоко младшая царевна. Ирзпко огорчилея царь; 

сказаль: «не раземотрвла, видно, моя дочь, что это за челов къ». 

Однако не хотзлъ свое слово измёнить, отдалъ младшую дочь 

этому нищему. Для двухъ старшихъ дочерей едвлалъ царь боль- 

шой пиръ; для младшей дочери пира не сдфлалъ. Быль возль 
царской конюшни небольшой домикъ, —въ немъ помфетили нищаго 

съ женою; никто къ нимъ не ходилъ, только одна царица изрЪд- 

ка навъщала, дочь. 

Однажды сильно заболвлъ царь; старые люди еказали, что 

оть его болфзни только и есть одно лёкаретво, мяео кулана *). 

Спросить царь: «гд8-же его достать»? Оба визиря отвзчали: «на- 

ши выновья доетанутъ»! Пошли визири домой, послали сыновей 

на охоту, приказали имъ привезти мяса кулана. Узнала объ 

этомъ младшая царевна, еказала мужу: «а ты для чего видишь 

дома? Почему не Вдешь на охоту» ?—«Подожди, отвфчалъ онъ, по- 

ду». Надёль бараньи шкуры, вонючий требухъ на голову насу- 

нулъ, вышелъ изъ города, пришелъ на берегь р%ки, гдЪ пасея 

его конь; еброеиль съ себя шкуры, требухъ, обмылея, надзль 

свои одежды, оефдлалъ коня, надзль оруже, евлъ, позхалъ; два 

орла надъ головой его полетвли, два льва, разинувъ пасти, по 

обв стороны его побзжали; скоро пруВхалъ на то мфето, гдь 

охотились сыновья визирей. УвидЪли они его, спровили: «что это 
за, молодецъ? Такого еще никогда не бывало въ нашемъ цар- 

сетвз». Никто не зналъ его. 

Приказалъ царевичъ орламъ найти кулана; полетли орлы 

въ разныя стороны; скоро увидали кулана; побфжали львы, пой- 

мали его. Прискакалъ царевичъ, слёзъ еъ коня, перерзалъ гор- 

ло у кулана, еказавъ: «да будетъ мясо твое вредно, а кишки л8- 

каретво»! Распоролъ животъ, вытащилъ кишки. Въ это вре- 

мя подъвхали къ нему визирске сыновья, стали просить его 

продать имъ мяео кулана. — «Отдамъ, сказалъ  паревичъ, 

только не за деньги, а еели согласитееь, чтобы 'я`на вашихъ 

креетцахъ положиль свои клейма». Не согласились они, снова 

стали деньги предлатать. Царевичъ сказать: «только тогда и от- 

дамъ, когда на крестцы ваши свои клейма положу». Подумали 

*) Дивй оселъ. 
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визиреке сыновья, подумали, сказали: «кто намъ въ эти м%ета 

емотрёть станетъ»? Соглаеилиеь, раздвлись, наложилъ царевичъ 

на обоихъ евои клейма; отдаль имъ мяео кулана, взяли его ви- 

зирек1е еыновья, въ городъ позхали. 

Царевичъ воротилея на берегъ рки, разездлалъ коня; на, 

траву пустилъ, раздёлея, чието-на-чисто куланьи кишки пере- 

мылъ, бараньи шкуры надфлъ, вонючй требухъ на голову наеу- 

нулъ, кишки за пазуху положилъ, къ женё пошель. Шрйдя до- 

мой, велёль женз куланьи кишки хорошенько сварить. Сварила, 

ихъ. она, на блюдо положила, къ отцу понеела; принесла, отдала 

матери. Очень худо едфлалось царю, когда онъ пофлъ куланьяго 

мяса, привезеннаго двумя старшими зятьями. Въ это время при- 

несла царица блюдо съ кишками, поставила, передъ царемъ. —»Это 

что такое»? епровихь царь.—«Это куланьи кишки», отв чала ца- 

рица, «етарпие зятья наши бросили ихъ; а зять-нишй подобралъ, 

домой. принесъ; дочь наша, его жена, сварила и тебЪ прислала». 

Царь еказалъ: «отъ мяса мн сдёлалось хуже, какая-же польза, 

можетъ быть отъ кищекъ? выбрось ихъ»! Стала его царица про- 

сить не обидфть дочь, пожалёть ее, хоть чуть-чуть попробовать 

приготовленнаго ею кушанья. Взялъ царь ложку этого кушанья, 

въ ротъ положиль, проглотилъ, —понравилось ему; съёлъ еще лож- 

ку, еще вкуснзе показалоеь; ложка за ложкой, вее дочиета, съЁлъ 

царь; екоро еовезмъ здоровъ еталъ. 

Много времени, поел этого, прошло. Однажды прискакаль 

гонелъ отъ соеЪдняго царя звать царя, ‘еъ царицей, еъ дьтьми, 

зъ народомъ. на большой пиръ. Соглаеилея царь, приготовить- 

ся велёлъ. Утромъ царь съ двумя старшими зятьями, царица, 

со вевми тремя дочерями, визири, почетные люди,  вееь на- 

родь, отправились къ соезднему царю въ гости. Просила млад- 

шая царевна ‘своего мужа, чтобы  иоонъ одзлея и Вхаль на 

пиръ. ’Согласилея царевичъ, надзлъ бараньи шкуры, вонющй 

требухъ на голову насунулъ, изъ дома вышелъ; увидаль его 

народъ, уходивиий ‘на’пиръ, сталь надъ нимъ смвяться. Когда 

вез ушли, ‹ пошелъ царевичъ на берегъ р%ки, бараньи шкуры 

сбровиль, вонючй требухъ снялъ, въ евои одежды: одфлея, 

коня осЪдлаль, оруже надфлъ, еЪлъ, позхалъ; два орла надь 

головой его полетзли, два льва, разинувъ пасти, по 06% стороны 

его побЪжали. Скоро догналь царевичъ народъ, идупий на пиръ; 

увидали его, сказали царю. Оетановилея царь, поемотрёль на 

царевича; понравилея онъ ему; послалъ царь ему сказать, чтобы 

2 
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вхаль вмфетв съ ними на пиръ; позхалъ царевичъ. Пр! хали въ 

городъ сосздняго царя, подъзхали къ сборному месту; ве ел%з- 

ли еъ лошадей, елфзъ и царевичъ. Жена его поелала къ нему 

слугъ своихъ сказать, чтобы подошель къ царю, ея отцу. По- 

шелъ царевичъь къ царю; орлы, львы его при кон остались. 

Посадилъ царь царевича возлВ вебя, епросилъ: изъ какого онъ 

царства, чей веынъ, откуда и куда Ъдетъ. Назвалъ царевичъ, сво- 

его отца; потомъ сказалъ: «бЪжали у меня два раба, ихъ отые- 

кивать $ду Я». — «Хорошо, еказалъ царь, здфеь много народа, 

поел поемотримъ, не найдутея-ли ваши рабы». Начался пиръ, 

много разныхъь кушан!ш, питей, разносили, много танцовали, 

забавлялиеь, смЪялись, очень веселилиеь. Кончилея пиръ; прика- 

залъ царь, чтобы никто изъ его людей не сыфлъ уходить домой, 

пока не увидить везхъ царевичъ, отыекиваюций своихъ рабовъ. 

Сказалъ царевичъ, что у его рабовъ на креетцахъ положены 

его клейма. Велфлъ царь везмъ раздвться и по-одиночкв про- 

ходить. Раздфлись, начали, одинъ за другимъ, проходить; вез 

прошли, ни у кого нЪтъ клейма; осталиеь двое царскихъ зятей; 

велёлъ царь имъ раздзться; раздфлись они: смотрятъ, видятъ у 

обоихь на креетцахьъ клейма. Очень царь огорчилея и устыдился, 

& царевичъ сказалъ ему: «за ваши ласки дарю вамъ обоихъ 

этихъ рабовъ». 
Попрощалиеь цари, пожелали другъ другу здоровья. Сталъ 

прЕвзжй царь домой вобиратьея, вышла царица, вьипли ея доче- 

ри; къ младшей одинъ орелъ подлетвль, одинъ левъ подбЪъжалъ, 

проводили ее до арбы; вамъ-же царевичъ ее за руку взялъ, про- 

велъ и посадилъ. Увидала это царица, очень обрадовалась, по- 

думала: ужъ не мужь-ли это ея младшей дочери. ПоЪфхало цар- 

ское еемейетво, позхалъ царь, за нимъ на евоемъ конф, еъ орла- 

ми и львами, пофхалъ царевичъ. ПШрухали въ городъ, вошель 

царь во дворецъ, овобато челов ка поставилъ смотрзть, куда пой- 

детъ царевичъ. Старпия дв царевны по своимъ домамъ разош- 

лись, младшая осталась у воротъ. Подъьхалъ царевичъ, во сво- 

ими орлами и львами, слёзъ еъ коня, взялъ жену за руки, во- 

шелъ съ ней въ евой домикъ. Вонь, орлы и львы у воротъ оста- 

лись. Какъ только сказали объ этомъ царю, побфжала царица 

къ младшей дочери, вошла, видитъ—сидитъ она, обнявшись съ ца- 

ревичемъ. Теперь вёрно узнала царица, кто мужъ ея младшей 

дочери. Пошла, сказала’ объ этомъ царю. Обрадовалея царь, по- 

звалъ младшато зятя еъ женой къ еебв, облаекалъ ихъ, большой 

пиръ едзлалъ. Приказаль для нихъ новый, хоропий домъ по- 
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строить, убрать, украеить его; когда домъ былъ готовъ, съ нпо- 

четомъ ввели въ него. царевича, съ женою, стали они въ немъ 

жить. Прошло н%еколько времени. Разъ царевичъ, сидя съ же- 

ной, тяжело вздохнулъ. «РазвВ теб чего-нибудь недостаетъ? ска- 

зала жена, о чемъ ты такъ вздыхаешь»?—«Такъ веб вздохнулъ, 

безъ веякой причины», отвёчалъ ей царевичъ. Не повзрила, она, 

приетала къ нему: скажи да скажи. Разеказалъ. царевичь женв 

вее подробно, что еъ нимъ прежде елучиловь. Выелушавъ его 

разсказъ, задумалась царевна; подумала, подумала, сказала ему: 

—«Хочешь узнать, что въ твоемъ царств дфлаетея? създи ту- 

да, счастливый тебЪ путь! Узнаешь, еели здоровъ будешь, ко мн 

возвращайся». Обрадовалея паревичь, согласилея въ свое цар- 

етво съфздить. Сказали объ этомъ царю. «Хорошо, пуекай Вдетъ»! 

еказалъ царь. Вышелъ царевичъ изъ дома, пошелъ къ своему 

коню, осфдлалъ его, прилетёли къ нему два орла, прибфжали два 

льва. Поблагодарильъ царевичь орловъ за все добро, которое они 

ему сдёлали, сказаль имъ: «теперь летите себЪ домой»; попроща- 

лись съ нимъ орлы, улетзли. Сказалъ царевичъь львамъ: «и вы 

бЪжите еебЪ домой». Отвчали ему львы: «мы еще нужны будемъ 

тебъ, не уйдемъ»! Приказалъ имъ царевичъ оетаться при женз 

его, пока онъ будетъ Фздить. Пошелъ царевичъ, попрощался съ 

царемъ, царицею, со везмъ царекимъ семействомъ. Вышла жена 

его провожать, еказалъ ей царевич: «львы пускай при тебь 

останутся; во всякое время, какъ только захотятъ уйти, отпусти 

ихъ». Сзлъ царевичъ на коня, позхалъ; жена его, съ плачемъ, 

домой воротилаеь. 

Вхаль царевичъ, зхалъ, благополучно до евоего царетва 

дозхалъ; не попадается ему по. дорог никакой скотины, Ни од- 

ного человзка. Пруьхалъь въ свой городъ, видитъ—во всемъ го- 

родз души живой нЪтъ. Опечалилея онъ, позхалъ во дворецъ 

своего отца, и тамъ никого нфтъ. Престолъ, золото, серебро, 

драгоцённые камни, жемчугъ, все ц%ло, вее на своихъ м$етахъ; 

обошелъ онъ весь дворецъ, никого живого не нашелъ. Вышелъ ца- 

ревичъ изъ дворца, сВлЪ на коня, позхалъ по городу, долго Ъздилъ, 

никого не встрзтилъ, вездВ пусто. Вдругъ увидалъ за городомъ, 

въ степи, въ одномъ мзетз дымъ. Позхалъ туда царевичъ, пр1- 

№халъ, видить: етоитъ кибитка, вышла изъ нея женщина и ска- 

зала: «добро пожаловать, братъ мой»! Узналъ онъ еестру, у ко- 

торой отрубилъ палець. Обняла она его, ввела въ кибитку, уеа- 

дила не почетное мёето, сама вонъ вышла. Оглянулея царевичъ, 
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видить: сидятъ’ отецъ его, мачиха, два брата, ихъ жены и его 

жена: Ве семеро худые, топие, едва души въ нихъ держатся. 

Вошла сеетра, его, спросила: «братъ! еколько ногъ у твоего ко- 

ня»? Догадалея царевичъ, что она вожрала одну ногу, отвёчалъ: 

«три». Вышла она, опять вошла, епроеила: «братъ! у коня тво- 

ето ‘еколько ногъ»?’ — «Дв№», отвзчаль онъ. Опять вышла, она, 

вошла, спросила: «братъ! сколько у твоего коня ногЪ»?— «Одна», 

отв®чаль онъ. Снова вышла она, вошла, спросила: «братъ! сколь- 

ко у твоего коня ногЪ»? — «Мой конь безногй», отв$чалть онъ. 

Вышла она еще разъ, возвратясь спросила: «братъ! ты еюда на 

кон прЁвхаль или пъшкомъ пришель»?—«Я сюда пфшкомъ при- 

шелъ, коня у меня не было», отвфчаль онъ. Черезъ несколько 

времени сказала, она ему: «братъ мой! возьми балалайку, сядь ‘на 

верхнемъ кругу кибитки, ноги сюда евЪеь, поиграй намъ; а я 

для тебя обфлъ приготовлю». Взяла она хотель, налила воды, надъ 

огнемь повфеила. Взяль царевичь балазайку; вышелъ. изъ кибит- 

ки, чтобы ефеть, какъ сказала сеетра. ПрибЪфжала «къ нему ли- 

еица, спросила: «молодецъ, что хочешь дълать»? —Сказалъ ей ца- 

ревичъ все; выелушавъ его, лисица сказала ему: «твоя сестра 

прожора, она хочетъ съфеть тебя, ты ея врагъ съ-тВхъ-поръ, 

какъ отетрзлиль ей палець; разв все это выскочило У тебя изъ 

памяти? Слушай меня и сдзлай вотъ-что: оба твои сапога на- 

полни пескомъь и повжеь на кругу, балалайку дай мнё, я буду 

играть, а самъ бЪги отеюда». Поелушалея паревичь лисицьт, от- 

даль ей балалайку, снялъ сапоги, набилъ ихъ пескомъ, привя- 

залъ къ кругу, спустиль въ кибитку; самъ взялъ мечъь и три 

отрфлы, побфжаль въ етепь. Потренькивая на балалайк®, уеБлась 

лисица на кибитк%. Черезъ нёеколько времени подняла прожора 

06% руки вверхъ, ухватилаеь за сапоги, потащила; посыпался 

изъ вапогъ песокъ, заеорилъ ей глаза. Протерла она глаза, вы 

скочила изъ кибитки, видитъ: лиеица на балалайк® играетъ, бра- 

та ея нътъ; догадалась, что онъ убфжальъ. Посмотрёла она кру- 

гомъ, увидала его далеко въ степи, погвалаеь за нимъ. Видить 

царевичъ, нагоняеть его прожора, не уйти ему отъ нея; взялъ 

онъ три етрзлы, въ трехъ мфетахъ воткнулъ ихъ въ землю; сдз- 

лалось три дерева. Взлфзъ онъ на одно дерево, сидитъ, —подбъжа- 

ла прожора, начала зубами грызть дерево; перегрызла, `упало 

оно, успёль царевичъ на другое дерево перелёзть; перегрызла 

она и другое дерево, упало оно; перелвзъ царевич на,’ послвд- 

нее дерево, —начала прожора и его грызть. 
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Узнали львы, что хозяину ихъ грозить бфда, налилиеь ихъ 

глаза кровью; увидала это жена царевича, подумала, что они уйти 

хотятъ, выпуетила ихъ. Побфжали львы на помощь къ царевичу; 

увидала ихъ прожора, перестала дерево грызть, сказала: «братець! 

каже это звёри б®гутъ»? — «Львы», отвёчаль онъ, «они тебя 

съфдятъ»! — «Куда-бы“мн® епрятальея»? сказала, она. — «Пользай 

въ воду»! еказалъ царевичъ. ПобЪжала она, влёзла въ озеро ‘по 

самое горло. Подбжали львы, увидали ее, бросились въ озеро, 

вытащили оттуда злодЪйку, на куеки разорвали. Обрадовалея ца- 

ревичъ, избавившись отъ бфды, слёзъ`еъ дерева, со львами къ 

кибитк% пошелъ. Пришли, приказалъ царевичъ львамъ: «бзгите 

въ етепь, пригоните какую-нибудь скотину, надо кормить отца, 

мачиху, братьевь еъ ихъ женами, мою жену; надо ихъ едф- 

лать на людей похожими». ПобЪжали львы, скоро много екота 

нагнали, накормилъ царевичъ везхъ семерыхъ, вышли они изъ 

кибитки; въ городъ, въ свои дома пошли. Побзжали снова львы 

въ степь, розыскали лошадей, верблюдовъ, барановъ; разбвжав- 

пийся, въ разныя м%ета, народъ нашли, вебхъ собрали жить по 

прежнему. Сказалъ царь младшему сыну: «я уже состарфлея; будь 

ты, вмфето меня, царемъ»! Не согласилея царевичь, сдфлалъ ца- 

ремъ старшато брата; попрощалея со везми, позхалъ ко второй 

жен, взялъ ее, возвратился къ отцу. Отецъ, братья наветрёчу 

имъ вышли, съ почетомъ въ домъ ввели, народъ собрали, боль- 

шой пиръ едзлали. Собралъ царевичъ слугЪ, верблюдовъ;. отпра- 

вилея въ пещеру, нзеколько дней сокровища изъ нея въ свой 

домъ перевозилъ. Посл этого сталъ жить царевичъ съ двумя 

женами, въ полномъ ечаетий; съ ними весело время проводилъ. 

Т%», о которыхъ мы разсказывали, да погрузятся въ забве- 

ни, какъ погружается въ вод печень; мы-же, какъ легкое, да 

плаваемь наверху. 
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Золотой Сазанъ. 

Въ прошедпия времена, на берегу моря, жилъ одинъ ета- 

рикъ; у него былъ одинъ вынъ, была етарая, дырявая лодка, 

быль неводъ. Каждый день старикъ съ сыномъ ловили рыбу. 

Однажды закинули они неводъ, подтянули его къ берегу; видятъ: 

бъется хоропий, краеивый сазанъ, чешуя на немъ вся золотая, 

Отарикъ сказать выну: «сынокъ! ты этого сазана, ‘изъ воды не 

вынимай; подожди, пока я разокажу объ этомъ шаху; надо, чтобы 

онъ его живымъ увидалъ. Шахъ насъ за это наградить». По- 

шелъ старикъ къ шаху, прЙдя сказалъ: «государь! я рабъ валиъ» 

б%дный рыбакъ, каждый день плохимъ неводомъ ловлю рыбу; что 

поймаю, то и продамъ на базарз; тъмъ только и живу. Сегодня 

Въ мой неводъ попалея золотой сазанъ; пришелъ вамъ сказать 

объ этомъ; единственнаго сына своего при рыб оставиль, при- 

казалъь меня дожидать». Спросилъ царь у евоихъ визирей: «ви- 

далъ-ли кто-нибудь золотого сазана»? Отвчали ему визири: «ни- 

когда, ни отъ кого, даже не слыхали о такомъ чудв». Шахъ, съ 

визирями, сли на коней, позхали къ морскому берегу емотрзть 

золотого сазана. 

Когда старикъ ушель къ шаху, сынъ его подумалъ и ека- 

залъ: «я единственный сынъ у отца; этотъ вазанъ тоже. можеть 

быть единственный во веемъ морз; понравилея онъ мн, жаль, 

еели онъ не останется живымъ; отпущу-ка я его въ море, еели 

отдадимъ его шаху, что намъ отъ этого прибудетъ? а за доброе 

дёло Богъ наградитъ». Вывернуль онъ неводъ, уплылъ сазанъ въ 

море; на берегъ молодецъ неводъ выталщцилъ. Въ это время шахъ, 

съ визирями, подъззжаль къ берегу. Старикъ бЪгомъ впередъ 

подбЪжалъ къ сыну, епроеилъ: «гд%-же золотой сазанъ»? Отвёчалъ 

сынЪ: «батюшка! вышустилъ я его въ море». — «Зачвмъ ты его 

выпуетилъ? сейчаеъ шахъ праВдетъ его емотрфть»! еказалъ ета- 

рикъ. — «Ахъ, батюшка! я одинъ у тебя, золотой сазанъ тоже 

одинъ, жаль мн его стало; я доброе дЪло едЪлалъ, отпусетивши 

его на волю», сказаль сынъ. Подъёхалъь къ нимъ шахъ; подб%- 
желъ къ нему старикъ, сказалъ: «виноватъ я, государь, передъ 

тобою»! — «Въ чемъ твоя вина»? спросилъ шахъ. — «Пока я 

ходить, сынъ мой выпустилъ золотого сазана въ море», сказаль 

старикъ. Очень разгнзвалея шахъ, спросилъ етарика: «не ты-ли 
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еказаль, что даришь золотого сазана шаху»? — «Говорилъ я, не 

иеполнилъ вынъ мой», отвВчалъ старикъ. — «Еели такъ», сказал 

шах, «то сейчасъ-же убей сына; не хочешь этого сдвлать самъ, 

такъ посади въ твою’ старую дырявую лодку и пусти ее въ мо- 

ре. Своими глазами хочу видфть, какъ онъ поплыветъь въ ней 

по’ морю». Заплакалъ бЪдняга старикъ, но дзлать нечего, нельзя 

не исполнить шахекаго приказан1я; посадилъ онъ сына въ лодку, 

отпихнулъ ее въ море; взтеръ быль въ берега, погналъ лодку. 

Не прошло часу, какъ лодка скрылась изъ вилу. Старикъ, ры- 

дая, возвратилея въ свой домъ. Шахъ, еъ визирями, въ городь 

увхалъ. 

Молодой рыбакъ, безъ хлВба, безъ воды, плылъ по морю 

десять дней; не тонула лодка, еильный вЪзтеръ вее гналъ ее да 

гналъ впередъ. На одиннадцатый день подплыла лодка къ острову, 

приетала къ берегу; выпрыгнулъ рыбакъ на землю, осмотр®лея, 

видитъ: идеть къ нему наветрзчу красивый молодецъ; обрадо- 

валея рыбакъ, подошель къ нему, поздоровался; тотъ отвфтилъ 

ему; пожали другъ другу руки, въ разговоръ ветупили. Разска- 

залъ рыбакъ все что съ нимъ елучиловь; потомъ епроеилть: «а ты 

кто такой? куда идешь, что здфеь дЪлаешь? — «Я бЪдный чело- 

взкъ, хожу по берегу, вобираю выброшенную моремъ рыбу, ва- 

рю ее, мъ, этимъ только и живу», отвЗчаль молодецъ. Согла- 

вились они, еъ этого времени, ходить вм$етз; весе что найдутъ 

дить пополямъ; длинное что найдутьъ—поперекъ разр$зать, ко- 

роткое что найдутъ— вдоль разр$фзать. Такъ условившись, пошли 

они по берегу, нашли небольшую рыбу, спекли ее, пополамъ 

раздьлили, съфли. Отдохнувъ, пошли дальше, рёшили идти, пока 

не дойдут. до конца острова. Н%еколько дней шли они по бере- 

гу, увидали высокую, крутую гору, отыскали дорогу, взошли по 

ней на вершину; на вершин два пастуха пасли стадо рогатаго 

скота; выпроеили они у паетуховъ одного быка, разр®зали его; 

наварили, нажарили мяса, вами налиеь и пастуховъ накормили. 

Спросили они у пастуховъ: «далеко-ли городъ»? Пастухи сказали: 
«отсюда до города три дня пути». — «Разскажите намъ, что хоро- 

шатго, что дурного въ вашемъ город%»? сказалъ молодецъ. Паету- 

хи отвзчали: «у нашего паря есть единственная дочь; теперь ей 

уже шестнадцать лётъ, но съ самаго дня рождешя до-сихъ-поръ 

она не сказала ни одного елова. Царь для нея за городомъ, по- 

строилъ овобый дворецъ, тамъ она и живеть. По всему царетву 

приказалъ объявить такъ: веявй, кто выльчить ее отъ нёмоты, 
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получить ее въ жены; если-же кто возметея за, это и не иенол- 

нить съ успёхомъ, тому отрубятъ голову. Много людей бралоеь 

ее лёчить; но кончилось тзмъ, что имъ возмъ отрубили головы». 

Оба молодца, выслушавъ разсказъ паетуховъ, вскричали: «я пой- 

ду туда! я пойду туда»! Потомъ переговорили другъ еъ другомъ 

и рёшили, что первымъ пойдетъ б%дный молодець, а рыбакъ оста. 

нетея. Юели молодецъ вылЪчитъ царевну, то подзлить ее попо- 

ламъ; если-же нЪтъ, то обоимъ умереть. Попрощалея молодецъ 

еъ другомъ-рыбакомъ, сказалъ: «помни наше услове хорошее 

пополамъ, дурное пополамъ»! 
Пошель молодецъ, три дня шелъ, пришелъ ко дворцу ца- 

ревны; видитъ: великолёпный дворецъ; у воротъ много народу 

стоитъ; пробрался онъ къ дверямъ, постучалъ, спросилъ: «можно 

войти»? Изъ дома дв царевнины служанки отвзчали: «позволено 

входить всякому, кто-бы онъ ни быль». Отворилъ молодецъ две- 

ри, вошелъ во дворецъ, видитъ: сидитъ царевна на тронз, & вни- 

зу дв служанки; поклонилея онъ. Служанки спросили: «екажи, 

молодецъ, что тебЪ нужно»? Сталъ онъ говорить: «наеъ три бра- 

та; разъ вышли мы вез трое изъ дому и пришли въ дремучй 

лЪеъ. Старший братъ, хоропий столяръ, ерубилъ большое дере- 

во, едлаль изъ него топоромъ красивую дфвицу, совефмъ какъ 

живую, только голую и безъ души. Средвйй братъ, искусный 

портной, ешилъ одежды, одзлъ деревянную дЪвицу, седзлалась. она, 

еще красив%е. Видя это, я самъ себЪ подумалъ: оба брата мои 

свое искусетво показали, а я-то что сдВлаю? Подумавъ такъ, пощелъ 

я къ водф, умылъ лицо, руки, подошель къ сдфланной братьями 

дфвицз, уеердно взмолился къ Богу: Господи! дай этой дВви- 

цз душу! Услышаль Богъ веемогупий мою молитву; въ ту-же 

минуту етала дзвица живою. Тутъ мы всё три брата заспориди: 

кому должна принадлежать дзвица? Стариий братъ сказалъ: мн! 

Средый братъ сказалъ: нътъ, мнЪ! Я сказаль: нётъ! она. моя! 

Спорили, спорили, ничзмъ не рзшили; я и пришелъь. сюда. царев- 

ну спроеить: кому должна принадлежать дЪвица»? Когда онъ›кон- 

`чилъ, об служанки начали епоръ; одна, еказала: ‹«разумется, д$- 

вица должна принадлежать старшему брату, который. выр®залъ 

ее изъ дерева». Другая. сказала: «нЪтъ! она должна принадлежать 

ереднему брату, который одфль ее и украсиль». Заспорили силь- ' 

нЪй елужанки, епорили, спорили, раекричались. Вдругъ поелы- 

шалось: «эй, вы, болтуньи! дЪвица должна принадлежать младшему 

брату»! Эти слова проговорила царевна. Услышавъ ихъ, молодець 
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вышелъ изъ дворца; одна изъ служанокъ подошла къ царевнз, 

взяла у нее кольцо, отнеела, отдала молодцу. Послали сказать 

парю, что дочь его проговорила. Сёлъ царь на коня, съ почет- 

ными людьми къ дочери пр!халъ, епросиль ‘молодца: «Эй, моло- 

децъ! кто ты такой? что ты разеказывалъ? гдё твои братья»? 

Отв чаль онъ: «Говударь! мой старпий братъ, вырфзавиий изъ 

дерева дзвицу—вы; средвй братъ, одЪвиий, украсивций ее— ца 

рица, жена ваша; я самъ, по молитвамъ котораго веемогупий 

Богъ далъ дЪвицв даръ слова, младпий братъ». Царь еказалъ: 

«объщаве мое неизм%нно»!, велзлъ пиръ сдфлать, отдалъ молодцу 

дочь свою. Сталъ молодецъ царя проеить не задерживать его, & 

тотчаеъ-же отпустить. Согласилея царь, взялъ молодецъ царев- 

ну, приданое ея, вее взялъ, къ другу своему пошелъ. Рыбакъ 

встрЪтилъ его, радуясь; остановилиеь они, стали длитьея, разло- 

жили имущество и деньги на дв равныя кучки; все подвлили, 

‚даже одежду съ царевны. Оеталаеь голая царевна;. по условию 

рёшили и ее пополамъ раздёлить: одну половину одному, другую 

другому. Поетавиль молодецъ царевну по серединз, вытащиль 

мечъ, высоко замахнулея надъ головой ея; испугалась царевна, 

векрикнула; въ это время выскочила изъ ея рта змВя, въ чет- 

- верть длиною; увидя ее, царевна еще больше испугалась. Отдалъ 

молодецъ рыбаку мечъ, вельлъ убить зм8ю; взялъ рыбакъ мечъ, 

догналь змзю, изрубилъ ее въ куски. Молодець еказалъ царевнъ: 

«теперь одзньса, успокойся, ничего дурного съ тобой не будетъ». 

Заговорила царевна евободно: сидзвшая въ ней змзя была при- 

чиною ея нзмоты. Собралъ. молодець въ одну кучу имущество, 

деньги; езль съ выномъ рыбака, еказалъ ему: «другъ мой! зна- 

ешь-ли, кто я»? — «Знаю, что ты другъ мой, нашелъ я тебя на 

остров», отвзчаль рыбакъ. — «Я тебЪ потому другЪ», сказалъ 

молодецъ, «что прежде ты мнз много добра едзлалъ, отъ смерти 

меня спаеъ. Я тотъ самый золотой зазанъ, котораго ты’ изъ не- 

вода выпуетилъ. Я единственный вынъ рыбнаго царя; въ то вре- 

мя какъ тебя шахъ приказаль посадить въ дырявую лодку и от- 

толкнуть ее въ море, я, видя, что ты страдаешь за меня, по- 

звалъ большихъ рыбъ и приказалъ имъ поддерживать лодку и 

везти ее къ острову, вамъ-же я въ челов5ка обратился и на 

`ветрзчу къ тебь вышелъ. Сдфланное тобою для меня добро ‘Я 

никогда не забуду; царевну и вее это имущество, и деньги, от- 

даю теб№; будь счастливъ». 

Перенеели они на морекой берегъ вее, привели туда-же и 

3 



Вы: 

паревну. Сказалъ золотой сазанъ: «возвращайся на евою родину, 

для переззда я пришлю большую рыбу; ты ничего не опасайся; 

садись на нее съ царевной, она васъ доставить къ самой двери 

. твоего дома. Прощай»! Сказавъ это, ушелъ въ море золотой са- 

занъ. Черезь чаеъ подплыла большая рыба, на оетровъ похожая. 

Взошель на нее рыбакъ, съ царевной, перенесли туда-же все 

имущество, кибитку поставили. Поплыла рыба по морю, екоро 

берегъ изчезъ изъ виду; плыли они нъеколько дней; наконецъ 

пристала рыба къ берегу, противъ дома стараго рыбака; вышли 

они на берегъ, перенесли все имущество; уплыла большая рыба 

въ море. Вошелъ рыбакъ въ домъ; отешь, мать, его увидали, 

отъ радоети заплакали. Сказаль отецъ: «сынЪ мой! радуюсь, что 

ты нашелъ себЪ счает!е; но если шахъ о томъ усльшитъ, опять 

велитъ тебя убить». — «Въ шаху я самъ пойду»! еказалъ сынъ. 

Оставилъ онъ у отца царевну, всз драгоцфнности, попрощалея, 

пошель къ шаху. Пришелъ, поклонился, сказалъ привётетне. 

Шахъ его спросилъ: «ты что за человзкъ»? Отвзчалъ ему ры- 

бакъ: «я вашъ виновный рабъ, приговоренный вами къ смерти; 

я еынъ стараго рыбака и самъ рыбакъ». — «Еели ты рыбакъ», 

сказаль шахъ, «откуда у тебя такая дорогая одежда»? Тутъ раз- 

сказалъ рыбакъ шаху, одно за другимъ, все что еъ нимъ слу- 

чилось. Выелушалъ его шахъ и сказалъ: «вину твою прощало»! 

Приказаль шахъ мастерамъ выстроить новый хоропий домъ, 

в03д% дома стараго рыбака. Подарилъ этотъ домъ его сыну, скал 

завъ: «вину`твою проетилъ, жена твоя царекая дочь, надо ей въ 

хорошемъ дом жить»! 

«Я еще на ней не женилея», сказаль рыбакъ, «не хотёлъ 

этого сдёлать безъ вашего позволешя». Понравилиеь шаху эти 

слова, велёлъь онъ созвать почетныхъ людей, позваль кащевъ, 

муллъ, совершилъ бражъ, большой пиръ сдвлалъ. 

Сталь молодой рыбакъ съ своей женой жить въ ечасти и 

довольетвв. Старикъ со старухой, глядя на нихъ, радовалиеь. 
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Локманъ. 

Въ древыя времена, былъ царь, очень правосудный, очень 

хороший царь. Изъ дней въ одинъ день, увидать царь сонъ; при- 

казалъ ео веего цпаретва собрать аетрологовъ, ученыхъ, гадаль- 

щиковъ. Собрались они; еказалъь имъ царь: «узнайте, что я ви- 

дфлъ сегодня во сн? Пошли астрологи на звВзды емотрзть, 

ученые книги читать, гадальщики гадать; кончили, пришли къ 

царю, сказали: «вы видали во енЪ, что будете на яву, какъ муд- 

рещь Локманъ, понимать языкъ везхъ птиць и зв рей». —‹«Прав- 

да»! сказалъ царь; «но знаете-ли, какъ мн этого доетичь»? От- 

вфчали они: «на одномъ остров живетъ змфиный царь; надо до- 

стать его мяса, варить; первый наваръ съ валомъ выбросить; 

потомъ опять варить, пока выступить желтый жиръ; кто вы- 

пьетъ этоть жиръ, тотъ едвлаетея такимъ-же мудрымъ, какъ 

Локманъ». — «Кто-же можетъ найти этого змёя и ко мн$ при- 

нести»? спросилъ царь. Пошли аетрологи, на звёзды поемотр®ли, 

ученые книги читали, гадалыцики погадали; кончили, къ царю 

пришли, сказали ему: «въ вашемъ царетвё, у такого-то челов%- 

ка, сеть двнадцатильтй свынъ; только этотъ мальчик можетъ 

найти змвинато царя, поймать его и принести къ вамъ». Велзлъ 

царь тотчасъ привести къ нему этого человвка; привели. —«Ееть 

у тебя двзнадцатилётьй сынъ»? спросилъ царь. — «Неть», отвз- 

чалъ онъ. — «Сейчасъ приведи его ко мн»! сказальъ царь. По- 

шель человзкъ домой, взялъ сына, привелъь его къ царю. —«По- 

слушай, мальчикъ»! сказалъ царь, «прикажу теб сдёлать одно 

дЪло, едълаешь-ли его»›?—«Удается, такъ одълаю»! отвёчалъ маль- 

чикъ. — «Даю тебз еорокъ дней ероку», сказалъ царь, «вЪ это 

время поймай и принееи ко мнф зыинаго царя. — «Нтъ! этого 

дьла мнЪ не едфлать», сказалъ мальчикъ, «гдв и какъ найду я 

змзя? для такого двла я еще совезмъ малъ». — «Я знаю, что 

только ты одинъ можешь поймать змфя, иначе не приказывалъ- 

бы теб», сказалъ царь. — «Хорошо; можно-ли будетъ, нельзя-ли 

будетъ, & поетараюсь исполнить ваше приказане», еказалъ маль- 

ЧИЕЪ, 

Приказалъ царь дать мальчику на ворокъ дней хлёба, на 

сорокъ дней воды, посадить его въ иеправную лодку и пустить 
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ее по морю. Поплылъ мальчикъ, плылъ нФеколько дней; приета- 

ла лодка къ острову, вышелъ мальчикъ на берегъ. Въ одну ето- 

рону прошелъ, въ другую сторону прошолъ, видить: идетъ какой- 

то человёкъ. Пошелъ мальчикъ къ нему на ветр%чу, подошеть, 

поздоровалея, тотъ его спровилъ: «что ты за мальчикъ? зачзмъ 

и откуда пришелъь сюда»? Мальчикъ отвфчалъ: «ахъ! господинъ 

мой! я сюда попалъ по вол. и приказанию налиего царя». —«Га! я 

хорошо знаю, зачёмъ ты здвсь, тебЪ приказалъ царь найти змЪи- 

наго царя, такъ-ли»? сказалъ человзкЪъ. — «Да, правда»! сказалъь 

мальчикъ.—«Я тебф скажу, какъ найти и поймать змфинаго паря», 

сказалъ человзкъ. Мальчикъ очень обрадовался и сказать: «гоено- 

динъ мой! да вознаградитъ тебя Богъ, если ты поможешь мн 

окончить это двло».—«Слушай, что я тебз скажу, то ты и едфлай», 

сказаль человкъ. —«Сдфлаю все, что прикажешь», сказалъ маль- 

чикъ. —«Отыщи ты чашку и сундукъ», сказать человзкъ.—«И тои 

другое ееть у меня», сказаль мальчикъ. —«Хорошо», еказалъ чело- 

вЪкъ, сиди въ эту еторону, дойдешь до воды, увидишь въ ней много 

буйволовъ; скоро они выйдутъ изъ воды, буйволицы станутъ ево- 

ихъ буйволятъ кормить; ты потихоньку подойди къ нимъ, надой п$- 

лую чашку молока, потомъ все въ туже еторону иди дальше, 

встрЪтишь множество змёй, ты ихъ не бойся, иди кальше; сна- 

чала тебЪ будутъ вотрёчатьея небольшия змфи; но чёмъ дальше 

будешь идти, твмъ вее крупнзе и крупн%е будутъ етановиться 

змфи. Ты емЪло иди къ нимъ, ни одна тебя не тронетъ; когда 

увидишь зм8й величиною съ гору и между ними небольшую пло- 

шадку, иди туда и тамъ оетановись; поставь сундукъ, поетели 

въ него ваты, чашку ©ъ молокомъ поставь в031$; крышку под- 

ними, самъ ложись тутъ-же и притворись спящимъ. Змви тот- 

часъ дадутъ знать своему парю, что стоитъ чалшка, полная моло- 

ка, около нея сундукъ еъ ватой и одинъ спяпий мальчикъ. Зм®и- 

ный царь очень любитъ молоко: какъ только усельышитъ объ этомъ, 

сейчасъ придетъ, все молоко вышьетьъ, насытитея, спать захо- 

четъ, залфзетъь въ еундукъ, въ кольцо евернетея, заснетъ; ты 

ве зввай, скорзй вставай, захлопни крьшику сундука, ключемъ 

запри, самъ сверху садись. Когда змзй проснется, будетъ тебя сло- 

вами очень стращать, убить пообзщается. Ты ничего. не бойся, 

съ сундука не слфзай. Потомъ етанетъ тебя змЪй просить от- 

пуетить его; будетъ обфщать теб много золота, прагоцзнноетей, — 

ты ничему не вёрь, сиди; потомъ, когда змВй уйметея, прикажи 

ему тебя, сидящаго на сундукЪ, поставить домой; онъ это едё- 
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лаетъ. Прибывши въ евое царетво, не слушай зм®я, чтобы онъ 

тебЪ ни говорилъ, возьми и отнеси его къ царю, отдай ему, —что 

онъ захочеть, то съ нимъ и сдлаетъ». Окончизъ эти елова, че- 

ловзкъ изчезъ. | 

Подумалъ мальчикъ, подумаль о веемъ, что ельшалъ, ска- 

заль: «едфлаю-ка я такъ, какъ онъ говорилъ». Взялъ онъ въ ру- 

ки чашку, взвалить на плечи сундукъ, пошель въ указанную 

сторону; дошелъ до воды, увидфлъ буйволовъ, подождалъ, вышли 

буйволы изъ воды, етали буйволицы своихъ буйволятъ кормить; по- 

ставилъ онъ сундукъ на землю, потихонько подошелъ къ буйво- 

лицамъ, надоилъь полную чалику молока, взвалиль еундукъ на 

плечи, пошелъ опять въ ту-же сторону; скоро ветрзтилъ не- 

большихъ змЪЙ; не испугалея; пошелъ дальше, увидалъ круп- 

ныхъ змЪй, ничего не боявь пошелъ дальше, кошелъь до змЪй 

величиною съ гору, отыскалъ между ними чистое м%ето, оеста- 

новилея тамъ, поетавилъ сундукъ на землю, открылъ его, поете- 

лить ваты, возлВ чашку съ молокомъ поставилъ, вамъ легъ на 

землю и отъ усталости заенулъ. Проенулея, видитъ; молоко вее 

выпито, а змВиный царь, свернувшись кольцомъ, въ сундукз 

спитъ; векочилъ мальчикъ, захлопнулъ крышку сундука, ключемъ 

запер, вамъ еверху сзлъ. 

Черезъ н%еколько времени очнулся змвиный царь; эъ гн%- 

вомъ закричалъ: «кто осмлился меня въ вувдукъ запереть? Шо- 

слушай, мальчикъ! сейчаеъ меня выпусти, нето убью тебя, при- 

кажу змзямъ, въ одинъ мигъ разтерзаютъ тебя»! Мальчикъ ска- 

залъ: «дфлай, что хочешь; я тебя не выпущу и самъ еъ сундука 

не сойду, пока ты меня, съ еундукомъ, не доставишь въ наше 

паретво». Тогда змВиный царь сталъ его просить: ‹ай, дитя мое! 

выпусти меня, дамь теб все, что ты захочешь— серебра, золота, 

драгоцённыхъ камней, жемчугу, выпусти меня»! Мальчикъ ека- 

залъ: «что-бы ты ни далъ, не могу тебя выпустить, я долженъ 

исполнить царекое приказан1е». 

Приказалъ змвиный царь змЪямъ поднять сундукъ еъ маль- 

чикомъ и доставить въ его царство; собрались змфи, обвились 

около сундука, подняли его, понеели къ берегу, въ воду вошли, 

по морю поплыли. Приплыли въ царство мальчика, на берегъ 

сундукъ вынесли, поставили на, землю. Снова сталъ змвиный царь 

мальчика просить: «дитя мое! освободи меня, сдвлаю тебя самымъ 

ечастливымъ человЪкомъ на свзтв; есть у меня только одинъ 

вынъ; съ тобой — два будетъ. Царя своего ты не бойся; не до- 
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пущу я, чтобы онъ лишилъ тебя жизни»! Разжалобился мальчикъ, 

подумалъ: «такъ меня просить змЪй; ая для него ничего не едв- 

лалъ; выпущу-ка я его». Слёзъ онъ съ сундука, отворилъ его, 

выползъ оттуда змвиный царь, обвилъ мальчика хвостомъ, ска- 

залъ: дитя мое! ничего не бойся; слушай, что я тебЪ скажу, 

помни мои слова; первое: тебя царь очень строго будетъ допра- 

шивать, куда ты дъваль пойманнаго тобой змвя; емотри не го- 

вори, до-т8хъ-поръ, пока тебз не будетъ угрожать неизбёжная 

смерть; второе: вотъ тебз волосъ отъ моего усё; когда теб 

будетъ надобность во мн%, прди на это м$сто и сожги его, я 

тотчаеъ прайду къ тебё». Мальчикъ сказалъ: «хорошо! буду вее 

помнить и все исполню». Попрощались они; мальчикъ домой во- 

ротилея, какъ будто-бы съ нимъ ничего не случилось; зывиный 

царь уползъ. Прибзжалъ мальчикъ домой, увидалъ его отецъ, ска- 

залъ: «здраветвуй, сынокъ!” блатополучно-ли ты возвратилея»? — 

«Благодарен!е Богу»! отвфчалъ мальчикъ, «благополучно». —«Что, 

принееъ ты змфинаго царя»? епроеилъ отецъ.—«Нтъ, батюшка! 

не видалъ я его; сколько ни искалъ, не нашельъ», отвфчалъ маль- 

ЧИКЪ.—«Ахъ, вынокъ! убъетъ тебя за это царь, тишимея мы те- 

бя! Бзги, дитя мое, отеюда въ чужую сторону», сказать отецъ.— 

«НЪтъ! никуда я не пойду; посмотримъ, что Богъ дастъ, то и 

будетъ», сказалъ онъ. 

Взяль мальчикъ евои бабки, пошелъ на улицу съ товари- 

шами играть. Такъ прошло нЪеколько времени; однажды созвалъ 

парь аетрологовъ, ученыхъ, гадальщиковъ, сказать имъ: «теперь 

прошель уже ерокъ, данный мною мальчику для поимки зминаго 

царя; узнайте, живъ мальчикъ или погибъ»? Поемотрфли аетро- 

лоти на звзды, ученые книги почитали, гадальщики погадали, 

кончили, къ царю пришли, сказали: «мальчикъ змзинаго царя пой- 

малъ, домой возвратилея и отъ ваеъ скрывается». Вельль царь 

пять человзкъ поелать, отыскать мальчика и къ нему привести. 

Пошли эти люди, пришли, не нашли мальчика въ домё, отца, его 

епросили: «вернулся твой сынъ или нВтТЪ»? —«Н»зтъ, еще не воз- 

вралцался. Я его не видалъ», сказалъ отецъ. Пошли пареве по- 

еланные назадъ, пришли, сказали царю, что мальчика не наши, 

онь еще домой не возвралцалея. Призвалъ царь аетрологовъ, 

ученыхъ, гадальщиковъ; разсердивитиеь, сказалъ: «зачвиъ неправ- 

ду говорите? мальчикъ еще не возвралцалея». —«Онъ на улицв съ 

товарищами въ бабки играетъ», сказали они. Послалъ царь тВхЪ- 

же людей поймать мальчика на улицз; пошли они, увидать ихъ 
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мальчикъ, догадалея, что это его ищутъ, побфжалъ, въ одномъ 

етаромъ, развалившемся домф спряталея. Подошли царев1е люди, 

искали, искали его, не нашли, пришли къ царю, еказали, что ни- 

гдё не нашли. Кликнулъ царь аетрологовъ, ученыхъ, гадальщи- 

ковъ, спросилъ: «гдф теперь мальчикъ»? —«Въ етаромъ дом спря- 

талея», отвзчали они. Опять послалъ царь искать мальчика въ 

втаромъ домв; пошли, веф уголки осмотр$ли, мальчика не нашли; 

онъ домой ушелъ. Воротились посланные къ царю, сказали: «ни- 

гдь не нашли». Увидфлъ царь, что ему трудно мальчика поймать, 

позвалъ старыхъ умныхъ людей, сталь еъ ними совфтоватьея. 

Одинъ старикъ сказалъ: «царь, я знаю, какъ его поймать; при- 

кажите въ полз едфлать большую загородку, съ однимъ выхо- 

домъ; когда она будетъ готова, велите еобрать туда вовхъ муж- 

чинъ, отъ малаго до етарато; угостите ихъ вефхъ, потомъ сади- 

тесь у выхода и прикажите, чтобы веЪ, раздфвшиеь донага, вы- 

ходили-бы по-одиночкз. Кто хоть разъ видфль змзинаго царя, 

того всейчасъ можно узнать, —у него вве тзло будетъ пеетрое». 

Понравился царю этотъ еовфхъ; приказалъ онъ строить заго- 

родку, съ однимъ выходомъ; построили; велёлъ царь созвать ту- 

да везхъ мужчинъ, отъ шести лётъ до шестидееяти; собрали, 

слзлалъ имъ царь пиръ; кончился пиръ, сефлъ царь у выхода; при- 

казалъ везмъ донага раздётьея и, одинъ за пругимъ, выходить 

изъ затородки. РаздВлись всё, начали выходить, пошелъ и маль- 

чикъ; какъ увидали цареке люди, что тЪло у него пестрое, схва- 

тили его, подвели къ царю.—‘Ты когда возвратился»? епросилъ 

царь. — «Сегодня», отвёчалъ мальчикъ. Бликнулъ царь палачей, 

велвль имъ повалить мальчика на землю, дать ему еорокъ ударовъ 

палкой по брюху. Повалили его палачи, дали сорокъ ударовъ, 

подняли, поетавили.—‹«Это тебф за ложь»! еказалъ царь; «теперь 

говори правду! Гдё змзиный царь»? — «Не видалъ я змЪинаго 

царя», отвёчаль мальчикъ. Приказалъ царь палачамъ дать ему 

сорокъ ударовъ палкою по спин. Повалили палачи мальчика, дали 

сорокъ ударовъ по епинз, подняли, поставили. —«Эй, мальчикъ! 

говори правду», сказалъ царь, «поймалъ-ли ты и принесъ-ли 

змвинаго царя»? — «Еели-бы я его принееъ, то сказалъ-бы, не 

видалъ я его»! отвфчалъ мальчикъ. Приказалъ царь палачамъ 

дать ему сорокъ палокъ по правому боку. Повалили палачи маль- 

чика, дали сорокъ ударовъ по правому боку, подняли, постави- 

ли.—«Слушай, мальчикъ! правду говори; & не то велю тебя убить», 

сказалъ царь. — «Еели-бы что зналъ, то сказалъ-бы», отвёчалть 
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мальчикъ. Приказалъ царь палачамъ дать ему еще сорокъ уда- 

ровъ палкою, по лзвому боку. Повалили палачи мальчика, дали 

ему ворокъ ударовЪъ по лёвому боку, подняли, поставили. —‹«Эй, 

мальчикъ! скажи правду, не то сейчасъ умрешь ты», сказать 

царь.—«Столько мучений я ужъ вытеризлъ, что сказалъ-бы, —не 

нашелъ я зм®инаго царя; не мучьте меня больше»! сказалъ маль- 

чикъ. Приказалъ царь палачамъ повалить мальчика на спину и 

лить ему въ ротъ крёпый разсолъ. Повалили палачи мальчика, 

стали лить ему въ ротъ разсолъ, скоро лишилея. онъ чуветвъ, 

остановилиеь палачи. Черезъ н%еколько времени очнулея маль- 

чикъ, подняли его, поставили. Царь сказал: «если еще разъ на- 

льютъ теб въ ротъ разсолу, ты умрешь. Говори правду !—*Ни- 

чего не видалъ», сказалъ мальчикъ. Велёлъ царь палачамъ опять 

его повалить и вливать въ ротъ разеолъ, подошли къ нему па- 

лачи; тогда мальчикъ сказалъ: «ну, теперь я сдержаль свое 

слово. Змвинаго царя я видлъь и завтра въ это время принесу 

его къ вамъ». — «Какое ты елово сдержалъ»? спросилъ царь. — 

«Я объщаль змВиному царю не говорить, что видзльъ его, пока 

мн не будетъ угрожать явная смерть», отвзчалъ мальчикъ. — 

«Иди, приведи змвя»! сказаль царь и приказалъ двумъ челов%- 

камъ идти еъ нимъ и присматривать, чтобы онъ не убфжалъ. По- 

шель мальчикъ, пришель на то м%ето, гдЪ разеталея съ зм$и- 

нымъ царемъ, развель огонь, досталь волоеъ, данный ему зм5- 

емъ, ежегъ его. Тотчасъ явился змфиный царь, еъ женою и еы- 

номъ, и еказалъ мальчику: «еынъ мой! очень благодарю. тебя за 

то, что ты ради меня вытерпвль столько мучен!й; мн вее из- 

вЪетно. Теперь я готовъ умереть; на мВето меня сынъ мой бу- 

детъ змВинымъ царемъ, и ты тоже будешь царемъ, вмфето на- 

стоящаго паря; будешь ученъ и мудръ, какъ Локманъ. Одвлай 

вотъ что: возьми мечъ, разруби меня на’три части, голову и 

хвостъ здвеь зарой въ землю, середину отнееи, царю отдай; царь 

прикажеть тебв ее варить, ты первый жиръ съ навара сними 

и влей въ бутылку; когда посл того наваръ еще закипитъ, ты 

собери веплывиый жиръ въ чашку и еамъ его выпей». Взялъ маль- 

- чикЪ мечъ; разрубиль змзя на три чаети, голову и хвоетъ тутъ- 

же въ землю зарылъ; попрощалея съ женой и сыномъ змвинаго 

царя, самъ ‘съ присмотрщиками понееъ ереднюю чаеть къ царю. 

Принесли къ царю туловище змёя; сказаль царь мальчику: «ты 

нащель змвя, ты и вари его мясо»! 

Котелъ мальчику ‘дали, таганъ дали, дровъ дали, воды 
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дали, ложку дали, чалику дали, бутылку дали; въ оеобый домь 
ввели, двери заперли. Царь сказалъ ему: «смотри! какъ вепды- 
веть первый жиръ, собери его въ чашку; потомъ опять кипяти; 

веплыветь второй жиръ, ты его собери въ бутылку; когда кон- 

чишь, дай мнЪ знать—я самъ прАйду, выпью тотъ жиръ, который 

будетъ въ бутылк№. — «Вее исполню, какъ приказываете», ска- 

залъ мальчикъ. 

Поетавилъ мальчикъ котелъ на татанъ, налилъ воды, поло- 
жить зывиное мясо, огонь. развелъ; закипвль наваръ, взялъ онъ 
ложку, енялъ сверху жиръ, влилъ его въ бутылку, опять сталь 
кипятить наваръ, воплылъ второй жиръ, собралъ онъ его въ 
чалику. У дверей двое караульныхъ были, сказаль имъ маль- 
ЧИКЪ: «идите къ царю, скажите -ему, что я окончиль свое дло». 
Пошли они, еказали. Прхаль царь еъ нёеколькими визирями, 
у дверей остановились, еъ коней елёзли, двери отворили, въ домъ 
вошли. Царь сказаль: «благодарн Бога, мальчикъ, за то, что ты 
вее хорошо сдЪлалъ; много горя ты перенесъ, за это возьми вы- 
пей тотъ жиръ, который въ чашкв». Взяль мальчикъ чашку, 
все выпилъ, ничего не оетавилъ. Велфлъ ему царь чашку хоро- 
шенько вымыть, вытереть, чтобы ни капли жиру въ ней не оста- 
валось; вымылъ онъ чашку, чисто вытеръ. Велфль ему царь вы- 
лить въ нее жиръ изъ бутылки; вылилъ онъ. Взялъ царь чашку, 
поднесъ ко рту, весь жиръ выпилъ. Узхаль царь, съ визирями, 
во дворець; мальчикъ къ отцу домой пошелъ. Подходитъ къ до- 
му, навстрёчу ему ихъ собака бЪжитъ; прибъжала, говорить: «ну, 
господинъ мой, теперь ты сталъ такимъ-же мудрымъ, какъ Лок- 
манъ; сегодня царь умретъ, завтра ты царемъ будешь». Понялъ 
мальчикъ собачьи елова, дальше пошелъ, собака за нимъ побъ- 
жала. Пришелъ мальчикъ домой, какъ будто-бы съ нимъ ничего 
не бывало; увидали его отецъ мать; обрадовались, что онъ жи- 
вымъ воротился. 

Въ тотъ-же день заболёль царь и послаль за мальчикомъ; 
пошель мальчикъ къ царю, но еще и до города не дошелъ, какъ 
царь умеръ. Догадалея народъ, что первый жиръ отъ змвя вы- 
пилъ царь, а второй мальчикъ и что мальчикъ теперь сталь 
ученъ и мудръ, какъ Локманъ. Въ то время былъ обычай: умер- 
шаго царя для похоронъ не выносить, пока на его м%вето не бу- 
детъ избранъ новый царь. Сталъ народъ совЪтоватъся, ‹кого-бы 
избрать царемъ; у умершего царя не было ни сына, ни брата; 
была только одна дочь; но дВвица въ цари не годитея, Былъ у 

4 
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покойнаго царя въ клёткф попугай, услышаль онъ эти разгово- 

‘ры, сказалъ: «мальчикъ, принеспий змвинаго царя, да будетъ на- 

шимъ царемъ; лучше ‘его царя не найти». Услышалъ народъ эти 

елова, стали думать, вс согласиливь выбрать мальчика царем. 

Прошла ночь, утромъ возвели мальчика на тронъ, царемъ про- 

возгласили; умершаго царя хоронить понесли. 
Ставши царемъ, мальчикъ каждый день по три часа на тро- 

н№ еидъль, судъ производилъ; потомъ одинъ гулять за городъ 

‘ходилъ; елушалъ, что зв$ри, птицы говорили; все понималъ, все 

зналъ отъ нихъ, гдё что дфлается. Мудрымъ царемъ сдфлалея; 

народъ его очень любилъ. 
Вотъ какъ мальчикъ сначала горе видфлъ, потомъ радость 

видвль и счаетливымъ сдфлалея. 

ТТ. 

Злая жена. 

Въ прошедиия времена жилъ-былъ одинъ человзкъ; была у 

него злая, сварливая жена; сколько онъ ни етаралея ее испра- 

вить, ничего едзлать не могъ. Недалеко отъ нихъ, въ степи, 

быль колодезь, въ сорокъ кулачей (сажевь) глубиной; пришло 

мужу на умъ засадить жену въ этотъ колодезь, не исправится-ли 

она. Сказалъ онъ ей: «жена! знаешь глубоюй колодезь? на днЪ 

его много золота; пойдемъ сегодня достанемъ его». — «Хорошо, 

пойдемъ»! отвЪчала жена. 

Взяли они длинную веревку, пошли, пришли въ колодцу; 

мужъ сказалъ: «обвяжи меня вокругъ пояса, я спущуеь въ коло- 

дезь, возьму золото и когда дерну веревку, ты меня выталци». 

— «Постой»! сказала жена, «лучше я полёзу въ колодезь, ты-то 

меня вытащишь, а выталцу-ли я тебя — не знаю». Обвязалась 

жена веревкой вокругъ поясницы, спустилъ ее мужъ въ колодезь; 

туда-же и вею веревку спустиль; взялъ большой камень, нава- 

лиль его на отверсте колодца, самъ домой пошелъ, еталь епо- 

5ойно евоими двлами заниматься. Черезъ три дня захот®лоеь ему 

посмотрзть, что его жена дЪФлаетъ; пришелъь онЪ ЕЪ»колодцу, 
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приподнялъ камень, видитъ: лЪзетъ изъ колодца дивъ; испугался 

онъ, поскорзй камень опустиль. Тогда дивъ сказалъ ему: «по- 

слушай, молодепъ! подними камень, выпусти меня, я тебЪ, что ты 

захочешь, дал». — «Да зачфмъ тебЪ хочется вылЪзть изъ колод- 

ца»? спроеилъ человёкъ.—«Много уже льть я прожилъ спокойно 

ВЪ ЭТОМЪ КОлОдДЦ», Ссказалъ дивъ, «никто меня не тревожилъ; нЪ- 

сколько дней тому назадъ спустилаеь ко мн% какая-то женщина; 

нзть мнф отъ нея покоя, отъ дурного ея обралценя со мной хо-. 

чу теперь бзжать.—«Эта женщина моя жена, очень я радъ, что 

оть нея избавился», сказалъ человзкъ. — «Выпусти меня»! енова 

сталь проеить дивъ, «я едфлаю тавъ, что вашъ царь отдать те- 

бъ въ жены свою дочь. — «Не выпущу! обманешь»! сказалъ 

человзкъ. — «Повфрь! слова мои правдивы, выпуети меня»! ска- 

заль дивъ. Отвалилъ человъкъ камень, выпустиль дива. — «Те- 

перь ты иди домой», сказалъ дивъ, «а я пойду мучить царекую 

дочь; она будетъ бфеитьея, царь со возхъ етранъ ученыхъ 6030- 

веть; прйдутъ. Они стануть читать, но отъ ихъ чтешя она 

не выздоровзетъ. Тогда ты назовиеь ученымъ и иди къ царю. 

Царь объявитъ, что тому человЪку, который вылёчитъ его дочь, 

онъ отдаетъ ее въ жены. Ты иди къ царевн®; какъ только прй- 

дешь, я ее оставлю и она выздороветь; тогда ты на ней же- 

нишьея». Пошелъ человзкъ домой, а дивъ въ царемй дворецъ, 

вошелъ въ царекую дочь и началь ее мучить, стала она бЪеить- 

ен. Велёлъ царь со везхъ етранъ ученыхъ созвать; собралиеь 

ученые, читали, читали, ничего не едфлали. "Тогда царь велёлъ 

объявить по всему царству, что тотъ, кто вылфчитъ царевну, 

женитея на ней. Услышалъ объ этомъ мужъ злой жены, пришелъ 

къ царю, еказаль: «я ученый, пришель вашу дочь лЪчить; если 

позволите, вылёчу».—«Иди, лёчи»! сказать царь, «не вылёчишь— 

велю тебя казнить»! 

Согласился онъ на это, пошель къ царевнЪ; какъ только 

увидаль его сидзвший въ ней дивъ, сказать ему: «добро пожа- 

ловать, молодещь! слушай, что я теб скажу: я теперь уйду, на- 

ревна выздоровзетъ и ты на ней женишьея; но смотри, если услы- 

шишь, чтоя въ другомъ м$ет% буду какую-либо дЪвицу мучить, не 

емфй туда приходить». Молодець на это отвзчалъ: «если женюсь 

на царской дочери, на что мн друМя дфвицы? Не пойду туда, 

гдз ты будешь». Оставиль дивъ царевну, ушелъ. Царевна выздо- 

ровфла, ветала. ИзвЪетили царя, что дочь его вылёчиль пришедиий 

ученый. Царь сказалъ: «олово мое неизмзнно»! Ведфлъ большой 
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пиръ едфлать, отдалъ дочь замужъ. Женилея молодецъ, осталея 

жить еъ женой у царя. Прошло н%еколько времени; вздумалось 

диву войти въ дочь соефдняго царя; вошелъ онъ въ нее, сталь 

ве мучить, взбЪсилаеь она. Тогда этотъ царь послалъ къ перво- 

му царю поела; прЕБхалъ посолъ, еказалъ: «нашъ царь приказалъ 

извзетить ваеъ, что его дочь очень заболвла и проситъ приелать 

къ нему того ‘ученаго, теперь зятя вашего, который вылёчиль 

вашу дочь; можетъ быть, онъ поможетъ и нашей царевн%». При- 

звалъ царь зятя, сказаль ему: ‹«сосфдый царь зоветъ тебя, его 

дочь заболфла, пофзжай! вылзчи ее»! Не поемёлъ онъ царя оелу- 

шатьея, согласилея $хать. Сфлъ на коня, одинъ пофхалъ. Подъ- 

Ъзжаетъ онъ къ городу, а навстр®чу ему дивъ вышелъ, сердито 

спросилъ его: «ты зачвмъ, молодецъ, вдешь? не говорилъ-ли я те- 

68: не ходи туда, гдЪ я буду дфвицъ мучить; за это я тебя ва- 

мого до смерти замучу». —«Я сюда пруВхалъ ‘не для того, чтобы 

царекую дочь лфчить», отвзчалъ онъ. —«Такъ зачвмъ-же»? спро- 

силъ дивъ.—«Моя первая жена вылзла изъ колодца, тебя вездЪ 

ищетъ и теперь сюда идетъ; узнавъ объ этомъ, я поекорВй сюда 

пр халъ, тебЪ сказать», отвЪчалъ молодецъ.—«Правду-ли ты го- 

воришь»? сказалъ дивъ. — «Правду истинную»! сказалъ молодецъ. 

— «Ну»! сказать дивъ, «ты иди вылёчи царскую дочь, а я убЪгу 

подальше отсюда»! Изчезъ дивъ, а молодецъ отправилея въ го- 

родъ. Самъ царь вышелъ къ нему на ветр№чу, сказалъ: «дочь моя 

выздоров$ла; мучивпий ее дивъ тебя испугался, знаю я; отдаю 

теб въ жены мою дочь». Взялъ молодець другую царскую дочь, 

женился на ней, въ домъ свой возвратилея, еъ двумя женами ве- 

еело и ечастливо жить сталь. 

у. 

СЪрый брать и сфрая сестра. 

Давно, давно, было-ли, не было-ли, жилъ-былъ одинъ бога- 

тый человзкъ; у него одинъ сынъ быль и одна дочь была. Сы- 

на звали — е$рый юноша, дочь — сВрая дзвица; оба очень были 

похожи другъ на друга. Изъ дней въ одинъ день, умеръ богачь; 
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чисто его обмыли, въ бфлый саванъ завернули, глубоко’ въ землю 
закопали, крЪпко могилу утоптали, кутаньемь, питьемъ помяну- 
ли; домой ушли. Посл похоронъ отца, брать въ еветрой въ одной 
кибитк» жить стали; мать ихъ не захотЪла, вмфетв еъ ними ЖИТЬ, 
потому-что была любовницей одного дива. Изъ дней въ одинъ 
день, женщина, эта, сказала диву, своему любовнику: ‹эй, дивъ! сынъ 
мой очень силенъ; еели узнаетъ, что ты мой любовникъ, онъ те- 
бя живымъ не оставитъ, убъетъ»! — «Что-же намъь дфлать»? ека- 
залъ дивъ. — «Какъ-бы сынъ не узнать о тебЪ; ты, когда уви- 
дишь его, уходи»! сказала она.—«Днемъ бъжать мнЪ нельзя», ска- 
залъ дивъ; «лучше давай убьемь твоего сына».—«Какъ-же мы его 
убъемъ»? спросила она. Дивъ сказаль: «Я теб дамъ ремень, ть 
имъ сыну оба болыше пальца на рукахъ евяжи и скажи, чтобы 
онъ разорваль ремень; онъ соглавитея, но не емотря на его си- 
лу, вытянетъ ремень во всею длину рукъ, а не разорветъ его; 
посл этого, ты еще разъ свяжи ему пальцы, тогда я едЪлаю свое 
дЪло». Согласилась женщина, отъ дива ремень взяла; дивъ взялъ 
въ руки мечъ, спряталея у ней въ кибиткф. 

Срый юноша каждый день приходиль навфщать мать, и въ 

этотъ день онъ пришелъ и сказалъ: «здравствуй мать! здорова- 

ли? каково поживаешь»?—иЯ одна въ кибиткв живу, боюсь»! ска- 

зала она. — «Кого-же ты боишься? вЪдь я сынъ твой, защищу и 

охраню тебя», сказалъ онъ. — «Какая у тебя сила»? сказала она. 

—«Слава Богу, у меня силы довольно; самъ это знаю», отвфчаль 

онъ.—«Ай, дитя мое! достанетъ-ли у тебя силы вотъ этотъ ре- 

мень разорвать»? сказала она. — «Этотъ ремень не только я, но 

и всяый мальчикъ разорветъ», отв$чаль онъ. — «Дай-ка я тебь 

свяжу имъ больше пальцы, а ты попробуй разорвать», сказала, 

мать. — «На, вяжи»! сказаль сынъ, протягивая руки. Взяла она, 

ремень, крзпко связала имъ оба больше пальца рукъ сына; ека- 

зала: «ну! теперь рви»! Потянулъ молодецъ ремень, тянулъ, тя- 

нутъ, во всю длину рукъ вытянулъ, не разорвалея ремень. —«Дур- 

но связала, давай еще разъ евяжу», сказала мать. Подетавиль 

сынъ руки, взяла она ремень, снова оба больше пальца крп- 

ко имъ стянула, завязала, сказала: «ну-ка? рви»! Снова сталь 

мотодецъ ремень вытягивать; въ это время выскочилъ дивъ, ме- 

чомъ его по шеф ударилъ, упала его голова на землю. Взяли они 

отрубленную голову и туловище, изъ кибитки вынесли, въ етепи 

на землю бросили; сами, ничего уже не опасаясь, спать легли. 

На другой день утромъ, видзла езрая дЪвица у дверей евоей 
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кибитки, въ степь емотрфла, видитъ—въ одномъ м$етв много во- 

ронъ летаетъ; пошла она въ ту еторону, увидфла голову и ту- 

ловище, подбъжала къ нимъ, узнала, что это ея братъ убитъ. 

Ни елова не еказавши, взяла она голову и туловище, отнесла въ 

свою кибитку; до вечера горько плакала, потомъ взяла иглу, еъ 

шелковой ниткой; приставила отрубленную голову на евое мЪето, 

крЪпко пришила; одфлха трупъ брата въ свое платье, а сама въ 

его платье одЪлась. Завернула брата въ полотно, кр$фико увяза- 

ла, положила. По закат солнца вышла она изъ кибитки, пойма- 

ла братнинаго коня, осёдлала его, вынесла трупъ брата, крзико 

его къ сЪдлу привязала, надфла оруже брата, сЪла на коня, въ 

етепь необозримую пофхала. 
Н$сколько дней, нФеколько мЪсяцевъ, Фдучи по степи, пр- 

Зхала сБрая дЪвица къ большому дереву; подъхала къ нему, съ 

коня елЪзла; подумавъ, сама себ сказала: «положу-ка я брата на 

‚дерево, между вЪтвями, таль его ни собаки, ни волки, ни птицы 

не тронутъ». Взобралась она на дерево, положила брата, вЪтвями 

укрыла, слЪзла съ дерева, сФла на коня, позхала прямо впередъ. 

Черезь нЪеколько дней прувхала еЪрая дЪвица, одЪтая мужчиной, 

въ большой городъ. Въ то время у царя этого города былъ боль- 

шой пиръ; велфлъ царь на высокомъ шесть золотое кольцо укрЪ- 

пить; объявилъ, что тотъ, кто на скаку вобьетъ стрёлой это кольцо, 

получить въ жены его дочь. Много было охотниковъ, пускали стр$- 

лы, никто кольца не сбильъ; взяла е5рая дзвица лукъ, стр5лу 

вынула, уперлась въ стремена, поскакала, пустила етрЪлу, золо- 

тое кольцо съ шеста полетфло, на землю упало. Очень обрадо- 

валея царь тому, что такой красивый молодещь будетъ его зя- 

темъ; подозвалъ его къ веб, спровиль: «кто ты такой? откуда 

и куда Здешь? кто твой отецъь»?—«Мое имя сеВрый юноша, отецъ 

мой былъ такой-то, Вду я изъ такого-то царетва», отвфчала она. 

Приказалъ царь гостей созвать, большой пиръ сдфлалъ, женилъ 

сЪраго молодца на своей дочери. ПоелЪ пира отвели родственни- 

цы царевну къ сврому молодцу, въ особый домъ, попрощались, 

однихъ оставили. Усвлнеь молодые, за руки не взялиеь; сказала, 

еврая дЪвица паревнЪ: «я тебя не трону, до-тВхъ-поръ пока не 

вернусь на свою родину, далъ такое обзщаше». Проендфли они 

вею ночь; какъ свфтло стало, пошла сфрая дФвица къ царю, ста- 

ла просить царя отпустить ее на родину. Позволилъ царь, добра- 

го пути пожелалъ, дочери хорошее приданое далъ, въ путь сна- 

рядиль, отправилъ. Пофхали он по дорог къ тому дереву, на 
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которомъ быль спрятанъ трупъ сЪраго молодца. Ъхали нфеколь- 

ко дней, оставалеля до дерева еще день пути, сзрая дЪвица ска- 

зала паревн: «гы оставайся еегодня здЪеь, а я пофду впередъ; 

завтра утромъ отправляйтесь дальше, на дорог попадетея вамъ 

большое дерево, возлф него будетъь паетиеь мой конь, а я буду 

спать на верху, на вфтвяхъ; если при твоемъ пр1здв не прос- 

нусь, ты сама разбуди меня». Сказавъ это, севрая дЪвица поека, 

кала впередъ къ дереву, прискакала, пуетила коня на траву, взя. 

ла листь бумаги, написала на немь все, что съ ней елучилось- 

взлфзла на дерево, сняла съ брата свои платья, еама въ нихъ 

одвлась, а брата одфла въ его платья; вложила за пазуху ему 

написанную ею бумагу; слфзла съ дерева, обратилаеь въ ефраго 

зайца, въ степь убфжала. Много-ли, мало-ли бЪжала, попалась въ 

капканъ, поетавленный на зайцевъь однимъ молодымъ челов$- 

комъ. Несколько дней прошло, какъ этотъ молодецъ ничего въ 

свои капканы не поймалъ; вдругъ увидвлъ онъ, что въ одинъ 

капканъ заяцъ попался; побъжалъ онъ къ этому капкану, выево- 

бодилъ зайца, схватиль его, въ ту-же минуту обратился заяцъ 

въ красивую дфвицу. Очень удивилея молодецъ такому чуду. 

Сказала ему сЪрая дЪвица: «ты меня не бойся; видно я предна- 

значена тебЪ судьбой, ты долженъ жениться на мн». Взялъ ее 

молодецъ, повелъь въ свой домъ, женилея на ней. 

Туть мы ихъ и оставимъ; разскажемъ, что елучиловь съ 

царевной. 

Въ назначенный день, утромъ, отправилась царевна въ путь; 

првхала къ большому дереву, увидала коня своего мужа, а его 

самого—епящимъ на вершин% дерева, между взтвями. Приказала 

она служанкамъ кибитку поставить, обЪдъ приготовить; сама, съ 

одной служанкой, полззла на дерево мужа будить. Взлёзли они 

на, дерево; приблизясь къ епящему, царевна открыла его лицо; 

увидала, что онъ мертвый; испугалась; заплакала, рыдая говори- 

ла: «ай! бЪда какая! что мн теперь дЪлать? видно отъ Бога мн 

‘не суждено быть ечаетливой съ этимь мужемъ»! Глядя на нее, 

раеплакалазь и елужанка. Въ это время видятъ онЪ: бёжитъ по 

степи стадо сайгаковъ; одинъ сайгакъ наткнулся на сухой кустъ, 

сучкомъ ему брюхо раепороло. Закричаль раненый сайгакъ; 

услыша его крикъ, одинЪ старый самецъ отдфлилея отъ стада, 

побЪжалъ подъ дерево, набралъ въ ротъ какой-то травы, сталъ 

ее жевать, жевалъ, жевалъ, пережевалъ, подбЪжалъ къ ранено- 

му сайгаку, выплюнулъ жвачку на рану, тотчаеъ рана ерославь, 
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зажила; вехочилъ свайгакъ, вмфст$ съ прочими въ степь уб%- 
жаль. 

Видя это, приказала, царевна служанкЪ на деревЪ остатьея, 

еалта, слЪзла на землю, отыекала ту траву, которую собиралъ сай- 

гакъь, набрала ее полный ротъ, хорошенько пережевала, взлзла, 

на дерево, открыла голову сЪрато молодца, стала выплевывать 

траву на разрззъ; ероелась голова еъ туловищемъ; ожилъ езрый 

молодець, открылъ глаза, еказалъ: «Господи Боже! ‘какъ я долго 

спалъ»!, потомъ быетро вскочиль на ноги, увидалъ царевну со 

служанкой. Царевна сказала: «пойдемъ внизъ, кибитка давно по- 

етавлена, кушанье готово, только за тобой была остановка». — 

«Хорошо! идите въ кибитку, я еейчаеъ туда-же прЙду», отв%- 

чалъ ей сЗрый молодецъ. Когда паревна съ служанкой сошли съ 

дерева, еёрый молодецъ подумалъ: какъ это елучилось, что онъ 

вдругъ очутился на дерев; осмотр$лея кругомъ, сунулъ руку за 

пазуху, нашелъ бумагу, писанную его сестрой, прочелъ, что таль 

было написано, узналъ все, что съ нимъ и съ сестрой до этого 

времени случилось. Горько онъ заплакалъ, не зная, куда дфва- 

лась его сестра, обратившиеь въ сввраго зайца. Соскучилаеь ца- 

ревна, дожидая его; послала служанку сказать ему, что кушанье 

простынетъ. Слззъ е5рый молодецдьъь съ дерева, вошель въ ки: 

битку, съ царевной пообфдалъ. Остались они на этомъ мфетб; 

нфеколько дней вмств, какъ мужъ съ женой, прожили. Въ одинъ 

день разеказалъь с$рый молодепъ царевнЪ вее, что съ нимъ елу- 

чилось, прочиталъ ей, что сестра его написала передъь тзыъ, 

какъ обратилась въ езраго зайца. Выелушавъ его, разеказъ, ца- 

ревна сказала: «теперь я понимаю, почему посл свадьбы она 

не легла со мною спать: я-бы узнала, что она дзвица, а не муж- 

чина». Прожилъ езрый молодецъь съ женой еще н%зеколько вре- 

мени, потомъ попросилъ у ней позволенйя Вхать отыскивать евою 

сестру; еказала ему . жена: «не могу тебя удерживать, поззжай, 

отыщи ее»! Сфль на коня сфрый молодецъ, оруже надёлъ, по- 

Вхалъ отыекивать свою сестру, обратившуюся въ евраго зайца. 

Много дней, много м$еяцевъ Зздилъ; во многихъ городахъ быль, 

нигд ееетры не нашелъ. Наконецъ, прзхалъ онъ въ одинъ го- 

родъ, видитъ: на улиц мальчики въ бабки играютьъ; подъвхаль 

онъ къ нимъ, еталъ на ихъ игру смотрёть. Одинъ мальчикъ, 

приготовляясь бросить бабку, еказалъ: «не своей рукой бросаю, 

рукой свраго дяди бросаю»! Услышавъ эти слова, взяль езрый 

молодець этого мальчика, отвелъ его въ сторону, спросилъь: «за- 



Е 

чфиъ ты говорилъ, бросая бабку, что бросаешь ее рукою сЗраго 

дяди»? Мальчикъ отвёчалъ: «мнф мать моя приказала такъ го- 

ворить веявый разъ, когда буду что-либо бросать, а если кто ме- 

ня спроеитъ, зачёмъ я такъ говорю, того привести къ ней; & 

какъ ты спроеилъ, то и прошу тебя: пойдемъ въ налить домъ».— 

«Какъ зовутъь твою мать»? спросиль сврый молодецъ. — «Моя 

мать сврая дЪвица», отвзчалъ мальчикъ. Заплакалъ молодецъ отъ 

радости, пошелъ къ сеетрз. Мальчикъ впередъ побёжалъ, мате- 

ри все разеказалъ; выбфжала она изъ дома, увидала своего бра- 

та; узналъь и онъ веетру, слёзъ еъ коня, обнялъ ее; пошли они 

обнявшись въ домъ, сзли, стали другъ друга распралнивать; при- 

шель и мужь ея, обняль его. Разеказаль братъ сестрВ вее, что 

съ нймъ случилось, и она ему о веб все разсказала. Пробылъь 

езрый молодецъ у сестры н%еколько дней, потомъ къ женв по- 

ъхалъ; прАвхалъ, разеказаль ей, какъ налшелъ сестру. Прошло 

немного времени; захот®лоеь езрому молодцу узнать, что подвлы- 

ваетъ его мать; сказалъ онъ объ этомъ жен; оездлалъ коня, 

оруже надфлъ, оълъ, пофхалъ по дорог кь отцовекому кочевью. 

Ъхалъ, Ъхалъ, ночью прувхалъ къ своей кибиткв, вошелъ, уви- 

даль въ ней н®сколько играющихь мальчиковъ,—в0 на дива по- 

хожи; догадался, что всё они рождены его матерью отЪъ дива; 

всфхъ ихъ убиль. Пошелъь въ кибитку къ матери, нашель ее 

спящею съ дивомъ; на одной постель, обоихъ сразу убилъ. На 

разсвётв собралъ тёла вовхъ убитыхъ имъ, вынесъ, въ глубо- 

к колодецъ бросиль, сверху большой камень навалилъ. Возвра- 

тясь отъ колодца, поъзхаль сезрый молодецъ къ женз, съ нею 

вмвотЪь перекочевальъ на свою родину. Узналь объ этомъ народъ, 

ве къ нему приходили, говорили: «теперь враговъ своихъ ты 

истребилъ, друзей пробрёлъ, живи въ счастши и довольств®». 

ИЕ 

Золотое яблоко. 

Было-ли, не бышо-ли, когда-то жилъ-былъ царь; дожилъ онъ 

до шестидесяти лзтъ, а жена его до пятидесяти пяти лЪтъ; но 

не было у нихъ ни сына, ни дочери, никакого потомства не бы- 

э 
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ло. Однажды сидфлъ царь, задумавшись; пришла къ нему царица, 

сказала: «о чемъь ты думаешь»? Отв$чаль царь: «думаю о потом- 

ствз». Сказала ему царица: «такъ не сиди, ступай въ степь, 

выбери уединенное мЪсто, чтобы никто тебя не видЪлъ; помолись 

усердно Богу. Можетъ быть, Богъ и дастъ кого-нибудь». Понра- 

вились царю эти слова, велфль онъ себЪ приготовить кушанья на 

дорогу, освдлать коня, одЪлея, оруяие взялъ, привязаль въ то- 

рока запасы и молитвенный коврикъ, езлъ на коня, позхалъ въ 

степь. Вхалъ онъ, Вхалъ, на девятый день подъвхалъ къ горЪ, 

взобралея на нее, слЪзъ съ коня, пуетилъ его на траву, самъ 

разостлалъ коврикъ, началъ Богу молиться. Только окончилъ мо- 

литву, видитъ: подошелъ къ нему весь оброспий волосами дер- 

вишъ, поздоровалея; царь отвЪтиль ему. Тогда дервишъ сказал: 

«эй, царскй сынъ! въ этомъ мстЪ что дълаешь»? Царь подумалъ, 

что это, можетъ-быть, вамъ Богъ ему явилея; веталъ съ м$ета, 

сложиль на груди руки и сказаль: «тоеподинъ мой! я такого-то 

царетва царь; потомства у меня нЪтъ; если самъ умру, некого 

будетъ на мое мфето оетавить. ПруБхалъ я на эту гору молить 

Бога о даровави мн потомства». Дервишуъ сказалъ ему: «я те- 

бЪ двухъ сыновей дамъ; но когда имъ иеполнитея по четырнад- 

цати лЪтъ, ты одного долженъ отдать мн». Отвьзчалъ ему царь: 

«если это сбудетея, видить Богъ, одного сына себ оставлю, дру- 

гого теб отдамъ». Вынулъ дервишъ изъ-за пазухи одно яблоко, 

подалъ его царю и еказалъ: «возьми это яблоко, поззжай домой; 

въ тотъ день, когда прувдешь, разрфжь яблоко пополамъ; одну 

половину самъ съёшь, другую отдай женф твоей еъЪеть; отъ это- 

го родятся у ваеъ два сына; старпий сынъ вамъ останетея; млад- 

шахго мн отдадите, когда ему исполнится четырнадцать лВтъ».— 

Сказалъ царь: «хорошо, вее такъ едфлаю», взялъ яблоко, ель 

на коня, домой позхалъ, дервишьъ на томъ-же мфетЪ оеталея. 

Привхалъ царь домой, разрзалъ яблоко пополамъ; одну полови- 

ну вамъ съфлъ, другую половину съфла царица. Забеременвла 

царица, въ надлежащее время родила двухъ сыновей. Очень ра- 

повалея этому царь, большой пиръ сдфлалъ, скачку сдёлалъ. Ие- 

полнилоеь мальчикамъ евемь лзтъ; призвалъ царь ученаго муллу, 

отдалъ ему сыновей учиться; учились мальчики до четырнадцати 

льтъ; помнилъь царь, что въ этотъ годъ надо отдать младшаго 

вына. Въ одинъ день еказали царю, что пришелъ весь оброепий 

волосами дервишъ и провитъ позволевя войти; приказалъ царь 

впустить его. Вошелъ дервишъ; увидёлъ царь, что это тотъ са- 
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мый, который даль ему яблоко; поздоровалея съ нимъ царь, на, 

первое мфето посадилъ. Дервипшь сказалъ: «царь! у насъ вЪдь 

есть старое услове»? — «Да, господинъ»! отв%чаль парь. — «Ну! 

такъ прикажи скорфй привееть мальчиковъ; я своего возьму и 

уйду»! сказалъ дервишъ. Поелалъ царь за сыновьями; пришли 

они. Царь, съ царицей, оба со слезами на колёни упали, стали 

просить дервиша не брать отъ нихъ сына, обфщали взамёнъ 

отдать ему все, что-бы онъ ни потребовалъ. Дервипть сказать: 

«нЪтъ! кромв мальчика, мнЪ ничего не надо». Взялъ онъ млад- 

шато сына и ушель еъ нимъ. Шли они н$еколько дней, пришли 

.- на ту гору, гл царь Богу молился, взошли наверхъ, сли, по- 

ли; дервишуъ сказалъ мальчику: «сынъ мой! я тебя пошлю въ 

одно мфсто; что прикажу теб», исполни точно! Отеюда ты 

пойдешь по дорогз, которую я теб укажу; идя по ней, ты прй- 

дешь къ дверямъ золотого дворца, отвори двери и войди; уви- 

дишь большой камень, обложенный яхонтами, изумрудами, алма- 

зами и жемчугомъ; на томъ камнз будетъ етоять коробка, ты ее 

возьми, выйди и возвратиеь сюда. Когда ты возьмешь коробку, 

во всвхъ еторонъ послышатся звуки, выйдутъ къ тебф дЪвицы, 

етанутъ просить, чтобы ты поставилъ коробку на м$ето; ты ни 

на что не емотри, ни елова не говори, уходи. Потомъ етанутъ 

етралцать тебя со всёхъ сторонъ; иди— ничего не бойся; потомъ 

будуть давать тебз золотое яблоко,—не смотри на него и не бе- 

ри, уходи. Благополучно принесешь мн коробку, я тебя отвезу 

къ отцу твоему и отдамь тебя обратно; еели-же, взявъ коробку, 

ты тамъ скажешь хотя одно слово или возьмешь еще что-нибудь, 

то и ты пропадешь и я погибну». Сказавши это, вывелъ дервишъ 

мальчика на дорогу, по которой ему надо было идти. Пошелъ 

мальчикъ, шелъ, шелъ, пришелъ къ дверямъ золотого дворца, 

отворилъ двери, видитъ: осыпанный драгоцёнными камнями боль- 

шой камень, на немъ стоитъ коробка; взялъ онъ ее, назадъ по- 

шелъ; вдругъ явилось двфнадцать дЪвицъ, сказали ему: «эй, мо- 

подецъ! куда уходишь, останься, поиграй съ нами». Ничего не 

сказалъ имъ мальчикъ, шелъ себЪ потихоньку; поднялея шумъ, 

крикъ, гамъ; ни на что не обращая внимавя, шелъ еебЪ маль- 

чикъ; подкатиловь къ его ногамъ чудесное золотое яблоко, взгля” 

нулъ онъ на него, не утерпль, взялъ его въ руки. Только что 

онъ поднялъ яблоко, изчезло все и онъ очутилея въ мрачномъ 

подземельи, усзянномъ человёческими костями. Сказалъ тогда, 

мальчикъ: чахъ, Боже мой! зачфмъ я забылъ приказавше дервиша»! 
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Сьлъ онъ, заплакалъ; когда успокоился, оталъ думать, что ему д$- 

лать; думалъ, думалъ, вздумаль посмотрЪть: что такое въ коробкз; 

открылъ онъ ее, увидалъ евфчку, зажегъ ее, въ туже минуту яви- 

лиеь дв\надцать дЪвицъ, которыхЪъ онЪ видёлъ. Стали дЪвицы съ 

нимъ играть, смзяться; позабавившиеь, сказали ему: «эй, моло- 

децъ! позволь намъ уйти». Онъ-же сказалъ имъ: «пускай одна изъ 

васъ покажеть мн дорогу, по которой я-бы могъ уйти изъ это- 

го сквернаго мёста». Младшая дзвица сказала: «иди за мной; я 

тебЪ покажу дорогу; недалеко отеюда есть отверете, въ него 

выйдешь. Привела она его къ отверет!о и сказала: «теперь от- 

пуети наеъ; потуши евфчку закрой коробку, мы изчезнемъ». 

Потушилъ царевичъ свёчку, закрылъ коробку; изчезли дЪвицы; 

ошупью добрался онъ до отверстия; съ большимъ трудомъ выл%зЪ 

изъ подземелья; осмотрёлея кругомъ; вездв пусто, никого не ви- 

дать. Не зная куда идти, еЪть онъ на землю, досталъ коробку 

изъ-за пазухи, зажегъ св®чку, явились двзнадцалть дЪвицъ, стали 

съ нимъь играть, ематься, потомъ спросили: что ему нужно? 

Сказалъ имъ царевичъ: «куда мн% идти»? Младшая дъвица ека- 

зала: «отдай мнф золотое яблоко, взамфнъ его вотъ тебз коше- 

лекъ; ?еколько нужно будетъ денегь, изъ него бери, въ немъ 

всегда будетъ ихъ достаточно. Теперь иди вотъ въ ту сторону, 

екоро будетъ три дороги, ступай по правой — въ городъ прай- 

дешь. Если еще въ наеъ будешь имфть нужду, зажги евзчку, мы 

явимся къ тебЪ; теперь-же отпусти наеъ». Отдалъ царевичъ ей 

яблоко, взялъ кошелекъ, потушиль евёчку, закрыть коробку) 

изчезли дЪвицы. Кошелекъ, коробку за пазуху епрятавъ, пошелъ 

царевичъ въ указанную сторону; пришель къ тремъ дорогамьъ, 

пошелъ по правой, шелъ н%зеколько дней, пришелъ въ большой 

городъ; пошель къ парю этого города, попросить мета для по- 

стройки дома. Позволилъ царь ему домъ построить. Выбраль ца- 

ревичъ м$ето, красивый, удобный, домъ построить, лошадей ку- 

пиль, слугъ нанялъ, весело зажить. Въ одинъ день, видя дома, 

открылъ онъ коробку, зажегь свЪфчку, явились двзнадцать дВвицъ» 

стали съ нимъ играть, емфятьея, вдоволь позабавилиеь; младшая 

джвица подошла къ нему и сказала: «емотри, береги коробку и 

никому о ней не говори». Потушилъ царевичъ свзчку, закрылъ 

коробку, изчезли дВвицы. 

Много уже денегъ, для расхода, выталцилъ царевичъ изъ 

кошелька, а въ немъ вее не убываетъ ихъ; видя такое благопо. 

лутше, возгордилея онъ; велфлъ осздлать себ коня, положилъ за 
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пазуху кошелекъ и коробку, сЪлъ, пофхалъ, подъёхалъ къ воро- 

тамъ парекато сада, хотёлъ въ садъ Фхать; не пустить его ето 

рожъ, еказавъ: «въ этомъ саду никому нельзя гулять, кром$ царя». 

Царевичъ сказалъ ему: «на, подержи моего коня и вотъ этотъ ко- 

шелекъ, пока я вернусь изъ сада; за то, что ты меня пустишь въ 

немъ погулять, дамъ тебф ето червонцевъ». Взяль сторожъ его 

коня, привязалъ у воротъ, взялъ и кошелекъ,—позволилъ царевичу 

по еаду потулять. Вошелъ царевичъ въ садъ, весь обошелъ, все 

осмотр®лъ; пришелъ къ царскому увееелительному дому, вошелъь 

въ него, увидфлъ, что тамъ никого нфтъ, еЪлъ, досталъ короб- 

ку, открыль ее, зажегъ св$чу, явились двЪнадцать дзвицьъ, стали 

въ нимъ играть, емзятьея. 

Въ этотъ день царевй визирь вышель на прогулку; про- 

ходя возлф сада, онъ увидёлъ привязанную у воротъ лошадь, подо- 

шелъ, спроеилъ у еторожа: «кто зашелъ въ вадъ»? Сторожъ от- 

взчалъ: «трухалъ какой-то молодой человзкъ, обфщалея дать 

инф сто червонцевъ, въ залогъ оставилъ вотъ этотЪ кощелекъ; 

я его пуетилъ въ вадъ». Визирь, увидя кошелекъ, взять его, еу- 

нуль къ веб за пазуху; пошелъ въ садъ; вошел вЪ домъ, ВЪ 

которомъ царевичъ игралъ и смбялея съ дЪвицами; незам% ченный 

ими, визирь сълъ и сталъ смотрёть, какъ играли дзвицы между 

собой и съ паревичемъ. Наплясавитиеь, наигравшиеь, дъвицы ста- 

ли проеить царевича отпустить ихъ; потушить он овЪчку, за- 

крылъ коробку, изчезли дВвицы. Подошелъ къ нему визирь и 

сказальъ: «у тебя, молодецъ, чудееная вещь есть; съ сегодня бу- 

демъ друзьями». Позвалъ нукеров»ъ своихЪ и приказалъ имъ по- 

дать вина; принесли вино, сталъ паревичъ его пить; ‘коро опья- 

нфль, упалъ и заенуль. Визирь вынутъ У него изъ-за пазухи 

коробку, къ себф положилъ; приказал шестерымъ нукерамъ 

взять спящего царевича, въ степь отвезти, тамъ убить его, на- 

мочить его кровью рубашку и привезти къ нему. Взяли нукеры 

царевича, отвезли въ степь, выбрали скрытое мвето, приготови- 

лиеь убить его; видя это, одинъ изъ нукеровъ сказалъ осталь- 

нымЪ: «большой грёхъ мы едвлаемъ, если убъемъ этого, ни въ 

чемъ невиннаго, челов$ка». Остальные ему отвЪчали: «иы должны 

исполнить приказан1е визиря, не разбирая, виноватъ этотъ че- 

ловЪкЪ, или нВтъ». Но первый нукеръ снова сталь ихЪ просить 

не убивать его; скоро и проще нукеры, боясь грзха, согласились 

съ нимъ. Сняли они рубалику еъ царевича; убили орла, его кро- 

вью намочили рубалику, возвратились въ городъ, отдали ее визи- 
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рю. Черезъ н®сколько времени отрезвился царевичъ, проенулея, 

всталъ, видитъ: нётъ у него ни кошелька, ни коробки, ни ру- 

балки, вее пропало. Не зналъ онъ, что дБлать, пошелъ куда гла- 

за глядятъ, скоро пришелъ въ одну деревню, тамъ нанялея къ 

хлЬбопеку въ работники, хлёбъ носить на продажу. 

Визирь, овладёвъ коробкой, задумаль показать царю чу- 

дееныя ея свойства; для этого проеиль царя ео возмъ семей- 

етвомъ, въ знатными людьми ео веего царетва, прайти къ нему 

на пиръ. Везхъ родныхъ, везхъ знакомыхъ позвалъ визирь. 

Царь, царица, сыновья ихъ, дочери ихъ, знатные люди, родные, 

знакомые, всф еобралиеь къ визирю на пиръ. Пофли, попили, 

повеселилиеь; сказалъ визирь всему собрано: «теперь покажу 

валеь чудесныя свойства вотъ этой коробки». Взялъ онъ короб- 

ку, открыль, зажегъ свзчу; въ ту-же минуту явились двзнадцать 

здоровыхъ молодцовъ, еъ дубинами въ рукахъ, и принялись коло- 

тить ими кто царя, кто царицу, кто царекихъ дтей, кто знат- 

ныхъ людей; никого не пропустили; вовхъ отколотили; кому ру“ 

ку, кому ногу перебили, кому голову пробили, нзеколькихъ. че- 

лОВзкЪ до смерти избили; кончивъ свое дЪло, потушили свёчу и 

изчезли. Самъ царь закрылъ коробку, взялъ ее къ себЪ, домой 

пошелъ; визиря приказалъ въ тюрьму посадить. На другой день 

утромъ собралъ царь вевь народъ, сталъ спрашивать, кому при- 

надлежитъ чудесная коробка. Слуги царевича сказали, что ко- 

робка принадлежитъ ихъ господину; но куда онъ самъ дБвался, 

не знаютъ. "Тотда шесть визирекихъ нукеровъ сказали царю: 

«эти люди говорятъ правду; визирь, взявъ отъ ихъ соннаго гое- 

подина коробку, намъ приказалъ отвезти его въ степь и тамъ 

его убить; но мы, болеь грзха, его не убили, а оставили свонна- 

го въ степи; гдё-же онъ теперь, не знаемъ». Приказалъ царь 

разослать людей по вефмъ городамъ, по везмъ деревнямъ, ве- 

лЪлъ вездь спрашивать, найти его и привееть къ нему. Н%еколь- 

ко посланныхъ пришли въ ту деревню, гдз жилъ царевичъ; узна- 

ли, что недавно къ хлёбопеку нанялея какой-то неизвестный че- 

ловЪкъ. Призвали его, спросили: кто онъ? Сначала не открылся 

имъ царевичъ, а еказалъ: «я бВдный челов къ, ничего не знаю». 

Но какъ они отъ него не отетавали, вое хотзли узнать, кто онъ 

такой, то и разсказалъ онъ все, что зналъ и видфлъ. Взяли они 

его, привели къ царю. Узналъ его царь, епроеилъ: «ты не тотъ- 

ли молодецъ, который просилъ у меня позволешя домъ построить»? 

— «Да, тотъ самый»! отвзчалъ _царевичъ. — «Узнаешь-ли ты эту 

коробку»? епросилъ царь, — «Много горя претериёвъ, опять на- 
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шель я свою коробку; но при ней долженъ быть еще кошелект». 

Поелалъ царь за кошелькомъ, пошли въ тюрьму къ визирю, взя- 

лн у него кошелекъ, принеели. Царь опять впровиль: «Хорошо! 

эти 06% вещи твои-ли»?—«Мои», отвфчалъ царевичъ. —«Кахк!я он 

имзютъ евойства»?—«Въ кошелькЪ деньги не истощалотея, еколь- 

ко-бы ихъ ни вынимали изъ него; а евойетво коробки, если же- 

лаете, я покажу вамъ», сказалъ царевичъ. —«Не нужно»! закричать 

царь, «въ другомъ мветв показывай»!—«Ахъ, государь»! сказалъ 

царевичъ, «отъ меня непр!ятнаго ничего не будетъ; это бываетъ 

только у твхъ, которые зло едфлали». Открылъ коробку, зажег 

евфчку; явились двфнадцать дзвицъ. Обрадовалея, успокоился царь, 

ель, стали съ нимъ дЪвицы играть, емзяться; довыта натвитил- 

ея царь. Попросили дЪвицы позволешя уйти; потушилъ царевичь 

свзчку, закрыль коробку, изчезли дфвицы. 

Сказалъ царь царевичу: «Ай спасибо, молодещъ! милость 

моя къ теб; отдало тебЪ одну изъ дочерей моих». Не зналъ ца- 

ревичъ, что и отвёчать на это; долженъ быль соглаеитьея. Сд%- 

лалъ царь большой пиръ, выдалъ дочь замужъ за паревича. Вы- 

шелъ потихоньку царевичъ изъ дому, зашелъ въ уединенное м$- 

ето, вынулъ коробку, открылъ ее, зажегъ свЪчку, явилиеь двз- 

надцать дфвицъ; начали играть, емфятьея; сказалъ онЪ ИМЪ: «что 

мн дзлать? царь даль мнЪ жену, противъ моей воли». Младщая 

дЪвица сказала ему: «н\ тебЪ золотое яблоко, иди еъ женой за 

городъ гулять, брось яблоко на землю, —куда оно покатится, туда 

и ты иди». Потушилъ онъ евфчку, закрылъ коробку, изчезли д%- 

вицы; возвратилея царевичъь къ царевнф, женф своей, сказать 

ей: «вечеромъ гулять пофдемъ». Наетупиль вечеръ, сзли они на 

коней, пофхали по городу кататьея. Бздили, Вздили, вывхали за 

городъ; бросилъ царевичъ на землю золотое яблоко; покатилоеь 

оно шибко; позхали они за нимъ. Катиловь яблоко, катилось, 

прикатилось къ золотому дворцу; вышли изъ дворца двзнадцать 

дЪвиць, ветрьтили ихъ, сказали царевичу: «елёзай съ коня, а 

царевну отпуети совеёмъ въ домъ, къ отцу». Спросилъ царе- 

вичъ: «какъ-же она найдетъ дорогу въ такую темвую ночь? 

Сказали ему дЪвицы: «ты золотое яблоко назадъ пусти, оно до- 

ведеть ее до дому». Бросилъ царевичъ на землю яблоко; сказалъ 

царевнз, чтобы она возвратилась къ отцу. Покатилось золотое 

яблоко, позхала за нимъ царевна, на утренней зар приВхала, къ 

дверямъ своего дома, елзла съ коня, пошла къ отцу, все ему 

разеказала,. 

ДвЪнадцать дФвицъ ввели царевича во дворецъ, посадили 
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его, сами стали въ рядъ, руки сложили, сказали: «сейчаеъ прй- 

дутъ нелши госпожи». Очень довольный сидзль царевичъ; вдругъ 

явились двЪнадцаль пери, каждая красивфе восходящего солнца. 

Какъ увидфлъ ихъ царевичъ — выскочилъ у него умъ изъ голо- 

вы, только черезъ нфеколько времени назадъ Въ голову возвра- 

тилея. УсЪлись возлв него двзнадцать пери, & прежн!я двзнад- 

пать дзвицьъ, какъ служанки, стояли. Ничего не еказалъ паре- 

вичъ, все любовалея красотою пери; наконепъ одна изъ нихь 

сказала: «мы вс двёнадцать-дочери царя и царицы пери, чтобы 

овладвть нами, много погибло царекихъ сыновей, —никто не могъ. 

Тебз-же, какъ вымоленному у Бога и теперь единственному сыну 

у отца, потому-что братъ твой умеръ векорз послв ухода тво- 

его, Богъ помогъ едфлать то, чего доеелв никто не могъ. Дер- 

вишъ, поелавиый тебя сюда, узнавъ, что ты завладьль коробкой, 

еъ горя утопилея въ моръ. Веь твои желая исполняла служанка 

налией младшей сестры, потому-что теб предназначена въ жены 

младшая изъ наеъ». При этихъ словахъ младшая пери ветала,, 

подошла къ царевичу, подала ему руку, спроеила: «чего ты же- 

лаешь? если хочешь возвратиться домой, въ эту-же ночь будешь. 

там». Захотфль царевичъ воротиться домой, къ отцу. Вышли 

вс изъ золотого дворца, одна пери позвала огромнаго дива и 

приказала ему отвезти царевича, съ невёстой и служанкой, въ 

домъ его отца. Подошелъ дивъ, легъ на землю) свли на него веЪ 

трое. Сказалъ имъ дивъ: «закройте глаза». Закрыли они глаза, 

въ ту-же минуту полетвль дивъ; черезъ нвеколько времени ска- 

залъ дивъ: «ну! теперь откройте глаза». Открыли они глаза, уви- 

дали, что они уже въ городь, слфзли съ дива, отпустили его. 

Скоро свфтать стало; какъ взошло солнце, пошли. они къ цареко- 

му дворцу; пришли, сторожа ихъ спроеили: «что вы за люди»? 

Отвёчалъ имъ паревичъ: «я вынъ вашего царя. Идите! извзети- 

те его о моемъ возвращен». 

Побъжаль одинъ сторожь къ царю, сказалъ: «вашь свынЪ 

пришелъ»!, за хорошую взеть подарка попровилъ. Веталъ царь, 

сказаль: «во снф-ли я это слышу, или на яву»?; позвалъ царицу; 

выбфжали оба изъ дому, увидали сына, начали его обнимать, па- 

ловать, еъ радости заплакали; взяли, повели вевхъ во дворецъ, 

распрашивать стали. Вее, что съ нимъ случилось, разеказатъ ца- 

ревичъ подробно отцу. Очень радовался царь возвращев!ю сына, 

гостей созвалъ, большой пиръ сдфлаль, кащевъ, муллъ позвалъ, 

евадьбу еправилъ; сына на свое м$ето паремъ поставилъ. 



ЗмБя, кошка и собака. 

Когда-то жилъ одинъ бздный молодець, была у него мать, 

отца небыло; Зеть имъ было нечего, лечь епать не на чемъ, по- 

крыться нечёмъ. Каждый день ходилъ молодецъ въ лвеъ, наби- 

ралъ тамъ вязанку дровъ, на своей спин относилъ ее на ба- 

заръ, продаваль за два гроша; на одинъ грошъ покупалъ хлЪба, 

на другой—мяса; только этимъ и жилъ съ матерью. Въ одинъ 

день, продавъ евою вязанку дровъ за два гроша, пошелъ онъ 

покупать хлфбъ; попаливь ему наветрзчу два мальчика, тащат 

на веревкВ котенка; сказалъь онъ имъ: ‹ахъ, ребятки! не грзхъ- 

ли вамъ мучить котенка, куда вы его тащите»? Мальчики сказа- 

ли ему: «будемъ таскать, пока не издохнеть». — «Не мучьте его 

больше, лучше мн отдайте»! сказалъ молодецъ.—«Нели онъ теб 

нуженъ, купи у наеъ, дай одинъ гропгь», сказали мальчики. Вы- 

нуль молодецъ изъ кармана грошъ, отдалъ имъ, взялъ котенка, 

подумалъ: что дёлать! одинъ день, какъ-нибудь, проживемъ безъ 

мяса; купиль на оставцийся грошъ хлфба, пришель домой, ма- 

тери сказалъ: «этого котенка мальчики хотёли замучить; жалко 

мн его етало, за одинъ грошъ купиль его у нихъ; когда изъ 

дому буду уходить, теб веселёй будетъ; зато денекъ посидимъ 

на одномъ хлВбЪ». Похвалила его мать за доброе дзло. Оъёли они 

евой хлфбъ, кусочевъ котенку дали. На другой день пошелъ, по 

обыкновеншю, молодецъ въ лвеъ, набралъ вязанку дровъ, принесъ 

на базаръ, продалъ за два гроша; пошелъ хлёбъ покупать; на- 

ветрёчу ему опять т8-же мальчики, тащатъ на веревкВ щенка; 

епросилъ онъ ихъ: «куда вы талците щенка»?—«Мы его тащимъ, 

чтобы утопить», отвзчали мальчики.—«Эхъ, ребятки! не топите 

его, лучше мн отдайте», сказалъ онъ.—«Нуженъ онъ теб», такъ 

‚ возьми! заплати намъ за него грошъ», сказали мальчики. Вынулъ 

молодецъ грошгь, отдалъ мальчикамъ, взялъ вобаченку; на дру- 

гой грошъ купилъ хл6ба, воротилея домой, еказаль матери: «ма- 

тушка! сегодня для тебя купилъ еще за грошь еобачку; хотЪли 

ее мальчики утопить; пожальлъ я; опять безъ мяса денекъ про- 

видимъ». Похвалила его мать за доброе дВло; разр%зала хлЪбъ 

на четыре куска: одинъ сама съфла, другой сыну отдала, котен- 

ку и еобаченкВ по куску дала. Вечеромъ спать легли, утромъ рано 
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встали; пошелъ молодець въ лВеъ, набралъ вязанку дровъ, при- 

несъ на базаръ, за два гроша продалъ, пошель хлфбъ покупать. 

Опять попались ему наветрзчу т$-же мальчики, талцили они на, 

веревкв маленькую зм®ю; подошеть къ нимъ молодецъ, вепровилъ: 

«куда вы эту змю тащите»›? — «Потаскаемъ, потаекаемъ, да и 

убъемъ её», отвёчали мальчики. — .Эй, ребятки, грьшно! лучше 

отдайте мнз эту зм$ю», сказать онЪ. — «Нужна тебЪ она, такъ 

возьми; только заплати намъ за нее грош», вказали мальчики. 

Вынуль молодець тгрошъ; отдалъ имъ, взялЪ змвю, за пазуху 

положилъ; пошелъ на остальной грошъ хлфба купилъ, домой во- 

ротилея, матери еказалъ: «Матушка! сегодня вотъ эту зм5ю 

купилъ».—«Лля чего, для какой надобноети ты купилъ ее»? спро- 

спла маль. — «Жаль ее стало; кто знаетъ? можеть быть и отъ 

нея какая-нибудь польза будетъ», сказать онъ. Въ этотъ день 

хлёбъ въ пятеромъ Ъли. Вечеромъ спать легли, утромъ рано вота- 

ли; молодець въ лЪеъ пошелъ, набралъ вязанку дровъ, отнесъ 

на базаръ, за два гроша ‘продалъ, на одинъ гропть хлёба купилъ, 

на другой—мяеа, веЪхъ накормить. Такныъ порядкомъ прошло нЪ- 

сколько времени. Однажды“ вышель молодець изъ дому, волВдЪ за, 

нимъ выползла змфя, епросилъ онъ ее: «ты куда идешь»? — «Я 

-тебъ скажу кое-что, не знаю только, сдзлаешь-ли ты»? отвфчала, 

ему змЪя. —«Говори! едВлало», сказалъ молодецъ. —«Ты меня впаеъ 

оть смерти», сказала змЪя, «за это я хочу отплатить тебЪ доб- 

ромъ. Я вынъ царя змБинаго; у меня, кромз отца, евть еще мать, 

братья и вестры. Возьми меня, посади за пазуху и иди въ ту 

сторону, куда я покажу». Взяль молодець змвю, посадилъ. за, па- 

заху, пошелъ по указанной ею дорог. Пришель въ лсъ, даль- 

ше пошелъ; змвя его спросила: «не ельицишь-ли ты овобаго за- 

паха»?—«Нътъ! не елышу», отвзчаль онъ. — «Когда услышишь, 

скажи мн», сказала змзя. Пошелъ. молодецъ дальше ‘въ т6оъ, 

еше немного прошелъ, усльышальъ дурной запахъ, змЪВ о томъ 

сказаль.—«Теперь пуети меня на землю, самъ остазайея здЪеь» 

никуда не уходи; когда я тебя позову, тогда иди ко мн», ека-. 

зала змзя. Пустилъ молодещь змвю на землю; поползла она вие- 

редъ, етановяеь вее больше и больше, пока не стала ` огромной 

змей. Навстрфчу ей выползла другая большан зм$я, сошлись он, 

обвилиеь хвостами, повертёлиеь въ разныя стороны, разошлись, 

поползли въ разныя етороны; первая змёя, ползя къ молодцу, вое 

уменьшалась и уменьшалась, пока, не едБлалаеь такою-же, какъ была 

прежде; приползла къ нему, сказала: «эта зызя мой старший братъ; 
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теперь ты опять положи меня за пазуху; дальше пойдемъ». По- 

ложилъ молодецъь змёю за пазуху, дальше пошелъ, черезъ нз- 

сколько времени снова услышалъ онъ дурной запахъ, оказалъ о 

том змВЪ; она сказала ему: «теперь ты пусти меня на землю, 

скоро прйдутъ мои отецъ и мать, и еъ ними много змЪй; но ты 

ничего не бойся. Станутъ тебя просить, чтобы ты отпустилъ меня; 

но ты не соглашайея; будутъ давать теб много разныхЪъ вещей, 

денегъ, драгоцённыхъ камней, — ничего не бери; проси только 

тотьъ камушекъ, который всегда лежитъ у моего отца подъ язы 

комъ; скажи, что только за него отпустишь меня. Если соглаеят- 

ея на это, ты меня отдай; тогда я тебз скажу, кашя свойства 

иметь тотъ камушек». Сказавъ это, поползла змвя навстрёчу 

къ отцу; ползя, все становилась больше и больше, пока не стала 

большой змзей. Ветрётилаеь съ отцомъ, обвились хвостами, по- 

здоровались. Попровилъ змёиный царь молодца зайти въ ихъ 

жилище, погостить у нихъ; зм$я его, опять сдвлавшиеь маленькой, 

къ нему приползла; взялъ онъ ее, положилъ за пазуху, пошель 

къ змВиному царю въ гости; пришелъ, н$еколько дней гоетилъ; 

сказала ему его змВя: «теперь пора тебз домой, иди къ моему 

отцу, проей, чтобы тебя отпустилъ; будетъ онъ тебя просить ме- 

ня отдать, ты, смотри, не отдавай до-тёхъ-поръ, пока не полу- 

чишь камушка, о которомъ я тебЪ говорила». Пошель молодець 

къ змзиному царю прощальея, свою зм$ю за пазуху посадилъ. 

Пришель, попросилъ позволешя домой идти. Сказаль ему змЪи- 

ный царь: «поелушай, молодецъ! ты сдфлалъ добро моему сыну, 

теперь хочешь уйти отъ наеъ; озтавь мн сына; за это я дамъ 

тебЪ все, что попросишь, —денегъ, драгоцфнныхЪъ камней». На это 

молодець сказалъ: «денегь и драгоцённоетей не возьму, а если 

отдашь мнф тотъ камушекъ, который у тебя подъ языкомъ, то, 

такъ и быть, разстанусь еъ евоимъ другомъ, твоимъ выномъ». 

Царь змвиный сказалъ ему: «на что тебз тотъ камущекъ? вЪдь 

ты не знаешь его евойствъ! Лучше, я теб дамъ такой камень, 

за который можно купить цфлый городъ». Молодецъ сказалъ: «еели 

не отдашь мн того камушка, то другихъ мнф и тысячи не нуж- 

но; не возьму»! Увидалъ змфиный царь, что нечего дфлать, надо 

разстальея еъ камушкомъ; вынулъ его изъ подъ языка, молодцу 

отдалъ. Взяль молодецъ камушекъ, попрощался съ змвинымъ ца- 

ремъ, пошелъ, его змвя пошла его провожать. Когда они ото- 

шли немного, змзя сказала ему: «этотъ камушекъ имфетъ вотъ 

кавя свойства: если его положить подъ языкъ и пожелать чего 
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нибудь, то въ ту-же минуту пеполнитея веякое желане;: Положи 

его подъ языкъ и скажи: хочу быть дома, —сейчаеъ` будешь тамъ. 

Что захочешь, то и сдфлаетея. Но помни, что пробрфоть этотъ 

камушекъ много охотниковъ найдется». Попрощался молодецъ еъ 

змвею, поблагодарилъ ее; положилъ камушекъ подъ языкъ; по- 

думальъ: хочу быть дома, —и въ ту-же минуту очутилея дома, самъ 

не зная, какъ это сдфлаловь. Увидала его мать, очень’ обрадо- 

чалась; езли они, до вечера сидзли, разговаривали. Когда со- 

всвмъ темно стало, вьипелъ молодецъ изъ дому, положилъ ка- 

мушекъ подъ языкъ, сказалъ: «пускай для меня и для мате- 

ри будуть царсыя одежды и хоропия кушанья». Въ ту-же ми- 

нуту все это явилось. Взяль ихъ молодець, кушанья отнесъ 

къ матери, одежды спряталъ. ВКушаньямъ старуха очень об- 

радовалась, села она еъ сыномъ, досыта нафлиеь, остатки ко- 

тенку и собаченк® отдали; епать легли, утромъ ветали; сказалъ мо- 

лодецъ матери: «ты, матушка, иди теперь хъ царю, проеи, чтобы 

онъ отдалъ за меня замужьъ евою дочь. Юели онъ еоглаесится, 

то я дамъ ему вее, что онъ пожелаетъ». Мать ему сказала: «мы 

не веегда находимъ, чего пофеть, что-же мы можемъ дать царю»? 

Сынъ сказалъ ей: «ты знай иди! можетъ что и найдемъ» !—«Смо- 

три, сынокъ! какъ-бы не приказалъ царь и тебя и меня казнить», 

сказала она. Не отсталъ онъ отъ нея, пока, не согласилась старуха 

`идти къ царю; тогда молодець вынулъ богатое платье, далъ ма- 

тери надёть. Одфлась етаруха, возгордилаь, подбодрилаеь, пошла 

въ царей дворецъ; скоро пришла, пошла прежде къ царицф, 

сказала, ей, зачёмъ пришла. Разсердилась царица, еъ гизвомъ 

сказала ей: «какъ смфешь ты мн% это говорить? развз твой сынъ 

пара моей дочери»? Пошла царица къ царю, со емвхомъ сказала: 

‹пришла какая-то старуха, сватаетъ напшту дочь за евоего вына». 

Царь спросилъ ее: «какой-же ты дала отв ТЪ»? —«Никакого отвЪта 

не дала», отвЪчала царица. На это царь сказалъ: «такъ отпустить 

ее не годится; ты пришли ко мн эту старуху, я ей отвзчу». 

Привели старуху къ царю, спросилъ онъ ее: «что теб надо»?— 

«Меня сынъ послалъ просить ваеъ отдать за него вашу дочь; что 

вы захотите, все мы вамъ доставимъ за это», отвЪчала она. Царь 

сказалъ: «если сдфлаете вее то, что я скажу, тогда выдамъ дочь». 

— «Приказывайте», сказала она и сложила на грудь руки, Тогда 

парь сказалъ: «возлв валшего дома постройте дворецъ, лучше и 

красивзе моего дворца; отъ этого дворца и до моего чтобы бы- 

ла прямая дорога, еъ обфихъ сторонъ усаженная деревьями; кру- 
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томъ дворца чтобы быль хоропий садъ; когда все это будетъ 

‘кончено, приходи ко мн, я дамъ отвзтъ; а до того, тьг подумай 

только, не стыдно-ли теб просить мою дочь? какъ я ее отдамъ»! 

Поклонилаеь старуха царю, домой пошла; все, что было, переска- 

зала сыну. Сынъ ей сказалъ: «вее это въ моихъ рукахъ; въ одну 

ночь окончу»! Дождался онъ вечера; какъ только евовсЪмъ темно 

‘стало, вышелъ онъ изъ дому, камушекъь подъ языкъ положилъ, 

сказалъ: «на этомъ м%зетв будь дворецъ, лучше и `кравивЪе цар- 

скато дворца; вокругъ него садъ; а отъ него до царекаго дворца 

прямая дорога, обсаженная цвзтущими деревьями. Во дворц$ ку- 

шанья, посуды и всего что-бы было вдоволь». Въ ту-же минуту 

весе что онъ сказалъ исполнилось. Утромъ рано’ обошелъ моло- 

децъ сады, дворецъ, все осмотрёлъ, оеталея доволенъ; пошелъ 

ЕЪ матери, сказалъь ей: «ну, матушка! иди къ царю, скажи ему, 

что все, имъ приказанное, исполнено». Обрадовалась етаруха, по- 

 екорзе‘ одзтаеь, по новой дорог приплявывая пошла въ царскй 

дворецъ, къ парицз вошла, сказала: ‘чай, тосударыня! царекое 

`‘повелзе мы исполнили» Пошла парица къ царю, сказала: 

`‘«вчералняя старуха опять пришла; говоритъ, что твое прика- 

зане исполнено». — «Привесть сюда эту старуху»! приказалъ 

парь. Привели етаруху, сепросилъ ее парь: «ну, етаруха! вее-ли 

сдфлано, что я приказалъ»? — «Да, государь! все окончено», от- 

в чала она. — «Ты иди еебЪ домой», ‘сказаль парь, «я сейчаеъ 

пойду осмотрю вашъ ‘дворецъ и садъ». Воротилась старуха до- 

мой, вее сыну разсказала. Одфлея онъ въ богатую одежду, по- 

`шель въ свой дворецъ ожидать царя. Скоро пришелъ царь, съ 

‘царицей, дочерью, въ большой евитой. Увидали великолвиный 

дворецъ, ‘удивительный садъ, прекрасную дорогу, красиваго мо- 

лодца въ богатыхь одеждах». Сказала царица царю: «прайдетея 
намь отдать дочь нашу за этого молодца, вижу я, что онъ ее лю- 

битъ; да и она на него не дурно емотритъ». Понравились эти 

слова царю. Осмотрзли садъ, взошли вс во дворецъ, пировать 

етали; подозвалъ царь молодна и дочь, еложилъ ихъ руки. На 

другой день едёлалъ царь большой пиръ, женилъ молодца, на ево- 

ей дочери, большое приданое далъ, рабовъ, рабынь далъ. Взялъ 

молодецъ жену въ евой дворець, сталъ еъ ней въ ечасти и до- 

вольетвв жить. 

Каждый день Фздилъ молодець съ царемъ, съ почетными 

людьми на охоту; цзлый день забавлялись,  воколами, борзыми 

собаками дичь травили; къ ночи домой возвращались. Въ одинъ 
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день, когда, молодець былъ на охот, пришель къ его женз одинъ 

изъ ея рабовъ, хитрый и злой, сказалъ ей: «госпожа моя! вы 

царекая дочь, & мужъ вашть изъ простыхъ людей, однако не го- 

воритъ вамъ всего откровенно. Еели-бы онъ уважалъ ваеъ, то 

разсказалъ-бы вамъ, какъ это онъ, въ одну ночь, успвль по- 

етроить такой дворецъ, насадить таке сады. До-сихъ-поръ никто 

не зналъ этого; надо вамъ веве узнать отъ него». — «Ей Богу! 

это правда»! сказала она; «вегодня-же ночью раепрошу мужа обо 

всемъ». Услышавъ это, ушелъ рабъ. Наступилъ вечеръ, воротил- 

ся молодецъ домой, поужиналь, на одной постели легъ спать ©Ъ 

женой. Сказала она ему: ‚ты 0 мной, я еъ тобой, другъ съ 

другомъ, вмфотв, соединились; у тебя со мной, уменя еъ тобой, 

все должно быть общее; но гдв-же откровенность, какая должна 

быть между мужемъ и женой»? —«Чего ты отъ меня хочешь? говори!» 

сказаль онъ.—«Этоть дворецъ, эти сады, это убранетво, отъ ко- 

го ты получилъ»? сказала жена. — «Эхъ, красавица! милая моя! 

зачёмъ ты меня объ этомъ спрашиваешь? Развз это увеличить 

твое счастье? Не спрашивай больше, это тайна», сказалъ онъ.. 

Жена однако не перестала его допрапивать, такъ, что онъ при- 

нужденъ былъ разеказать ей все; вынулъ камушекъ, показал 

ей и разсказалъ, кашя чудесныя евойства онъ имфетъ. Обрадо- 

валась она, узнавши эту тайну. Ночь проспали, утромъ встали, 

опять молодещь на охоту позхалъ. Черезъ нЪФеколько времени 

посл его отъёзда, пришель къ его женё рабъ, сказалъ: «госпо- 

жа моя! узнали-ли о томъ, что я вамъ вчера говорилъ»?—«Узна- 

ла’, отвЪчала она; «но тебЪ не скажу, ты кому-нибудь разека- 

жешь». Сталь рабъ божиться, клясться, что никому не скажетъ; 

просилъ ее разсказать, что узнала. Не вытеризла она; разсказа- 

ла рабу все, что узнала отъ мужа. Обрадовалея рабъ, выслушавъ 

ея разсказъ, сказалъ ей; «гай, гоепожа моя! не знаете вы 5Ъ 

чемъ дёло! зачфмьъ этотъ камушекъ оставляете у мужа? пусть 

отдастъ его вамъ; вы его въ сундукъ епрячьте, —нуженъ будетъ, 

тогда и дадите ему; иначе, можеть случиться, что онъ его поте- 

ряетъ». Подумала она, подумала, налила, что рабъ говоритъ дВль- 

но; захотвла въ ту-же ночь взять у мужа камушекъ. Ушелъ 

рабъ. Вечеромъ воротилея молодець домой, съ охоты, поужинать 

еъ женой, на одной постели спать легли. Тогда сказала жена: 

‘отдай камушекъ мн%; я его спрячу въ сундукъ; всяюй разъ, 

какъ онъ тебз понадобится, я его выну и. отдамъ тебф, а то мо- 

жетъ случиться, что ты его потеряешь». — «Оставь это двло», 
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сказалъ мужъ; «пускай камушекъ будетъ у меня». Но она его не 

послушалась, стала къ нему ласкаться, просить отдать ей каму- 

шекъ; не выдержаль молодецъ, вынулъ камушекъ, отдалъ его 

женв. Ночь проспали, утромъ встали; сзлъ молодець на коня, 

на охоту поЪзхалъ. Какъ только онъ узхалъ, пришелъ къ его 

женв рабъ, сказалъ ей: «ну, чт0, госпожа моя! взяли у мужа 

камушекъ»?’— «Да, взяла», отвёчала она; ‹онъ теперь въ моихъ 

рукахъ» —«Не покажете-ли его мнз? хотвлъ-бы его раземотр ть», 

сказалъ рабъ. Сначала она не соглашалась показать ему каму- 

шекъ; но онъ такъ ее усиленно просилъ, что наконець она усту- 

пила; вынула камушекъ, положила его ему на руку. Началъ рабъ 

разсматривать камушекъ, емотрёль, смотр$лъ, да вдругъ быетро 

положилъ его въ ротъ, подъ языкъ, и еказалъ: «чэтотъ дворецъ, 

сады, дорога, эта женщина, все это вмфетв со мною да будетъ 

на противоположномъ берегу моря»! Въ ту-же минуту все ска- 

занное имъ сдфлалось. 

Вечеромъ воротился молодецъ домой съ охоты, видитъ: нзтъ 

ни дворца, ни садовъ, ни жены, ничего не осталось, все пропа- 

ло. Вздохнулъ онъ, въ старый свой домъ пошелъ; вотрзтили его 

кошка и собака, сказали ему: «не горюй, не печалься, господинъ 

нашъ, мы постараемея возвратить тебф все потерянное». Ска- 

завъ это, вышли 06% изъ дому, прибЪжали на берегъ моря, сли. 

Кошка, сказала собакЪ: «я немножко ум$ю гадать по зв$здамъ; 

давай-ка ‘узнаемъ, гдВ намъ найти камушекъ»? Повмотрвла, по- 

смотрЪфла на звёзды, подумала, подумала, еказала: «дастъ Богъ, 

найдемъ! онъ ‘на другомъ берегу моря». “Тогда собака сказала: 

«садись на меня, я поплыву и перевезу тебя на тотъ берегъ». 

Усвлась кошка на епину собаки, вошла собака въ воду, поплы- 

ла. Плыла по морю собака, сколько-то времени плыла, до бере- 

га доплыла. Увидали они дворецъ, спрыгнула кошка на землю, 

къ дворцу побёжела; еобака на берегу осталась. ПодбЪъжала кош- 

ка къ цворцу, увидала мышиныя норки; стала она караулить, 

выскочила одна мышь, поймала ее кошка, въ зубахъ держитъ. 

Сказала ей мышь: «ай, кошечка, душа моя! чзмъ я виновата пе- 

редъ тобой, что ты меня еъфсть хочешь»? — «Ты мнф отЪ Бога, 

назначенная пища»! отвфчала кошка. — «Ай, госпожа кошка»! 

еказала мышь, «одфлай мнЪ добро, отпусти меня; я единетвенный 

сынъ у отца, собиралея скоро жениться, сдЪлай милость, отпу- 

сти»! «Хорошо»! сказала, кошка, «я-то тебЪ едвлаю добро, отпущу 

тебя; а ты сдълаешь-ли мнф, что я прикажу? говори»! — Мышь 
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сказала: «если по.еиламъ моимъ будетъ, то, что ты прикажешь— 

сдълало»! Кошка сказала: «въ этомъ дворц% есть одинъ рабъ; у него 

во рту небольшой камушекъ, достань его и мн принеси. Если 

принесешь тотъ камушекъ, то обфщаюеь не трогать ни одной 

мыши изъ твоей родни»! Обрадовалась мышь, еказала: «будь. по- 

койна! я скоро принесу тебз и отдамъ тотъ вамушекъ». Выпу- 

етила кошка мышь, сказала ей: «иди, принееи! Еели-же обманешь 

меня, то я переловлю вею твою родню, никого въ живыхъ не 

оставлю». Побъжала мышь; какъ только наетупила ночь, вошла 

она во дворецъ; увидала спящаго раба, обмокнула она свой хвостъ 

въ воду, потомъ его въ зол обваляла; потихонько подкралась 

къ рабу, сунула евой хвостъ въ его носъ; вскочилъ рабъ, зачи- 

халъ, закашляль, выекочилъ у него камушекъ изо рта, на зем- 

лю упальъ. Быстро схватила мышь камушекъ, убЪжала, принесла 

его къ кошЕкВ, отдала ей. Поблатодарила ее кошка; сама къ со- 

бак пошла, сказала ей: «ай, госпожа. собака! налила, я камушекъ, 

возвратимея скорзй домой». Обрадовалась собака, посадила кош- 

ку къ себ на спину, вошла въ воду, по морю поплыла; плыла, 

собака, сколько-то времени плышла; немного еще оставалось плыть 

до берега, сказала она кошЕ: «послушай, кошка! много я тру- 

довъ испытала, отдай мн камушекъ; я сама отдамъ налему хо- 

зяину».—«Не все-ли равно, у кого камущекъ»? сказала, кошка; «вдь 

мы 06% служимъ одному господину». Собака, сказала: «такъ-то оно 

такъ; ‘да вее-таки давай мнф камушек! — «Хорошо»! еказала 

кошка, «погоди! до берега осталось немного; выйдемъ на землю, 

тогда отдамъ тебз камушекъ»! — «Нтъ, такъ нельзя», сказала 

еобака, «на этомъ м$стЪ отдай»! Уступила кошка, сказала: «на, 

бери»! Подняла собака голову вверхъ, ротъ разинула, выпустила 

кошка камушекъ изо рта; не успвла вобака его поймать—упалъ 

камушекъ въ воду; заплакали 06%, на берегъ вышли, тамъ уез- 

лись. 

Дожидаясь, когда возвратятся его кошка и собака, молодещь 

каждый день ходилъь по городу и у всякато вотрёчнаго епраши- 

валъ, не видалъ-ли онъ ихъ. Разъ, какой-то человз къ ‹ сказать 

ему, что видфлъ, какъ его кошка и еобака сидятъ на берегу и 

плачутъ. Обрадовалея молодецъ этому извфетнюо, побзжалъ на 

берегъ, видитъ: сидятъ его кошка и собака и об плачутъ. По- 

дошельъ онъ къ нимъ, еказаль: «вы, скоты, о чемъ. плачете? чего 

вы здЪеь сидите? идите домой»! — «Много мы. виноваты передъ 

тобой», сказала, собака; «наши мы твой чудесный камущекъ, къ 
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тебЪ несли; но вотъ здзсь недалеко въ воду упусетили».-«Правду- 

ли ты говоришь»? спросилъ молодецъ. Кошка и собака, присягну- 

ли ему, что это правда. Пошелъ молодець по берегу, увидалъ 

человзка, который сеткой ловилъ рыбу, позвалъ его, еказалъ: 

«пойди-ка сюда! брось здЪеь сЪть, вее что поймаешь мн отдай»! 

Подошелъ рыбакъ, бросилъ сть въ море, выталцилъ; попалось 

ечетомъ три, четыре рыбки; заплатилъ за нихъ молодецъ ры- 

баку, взяль ихъ, домой пришелъ, выпотрошиль, изъ одной рыб- 

ки вынулъ свой камушекъ. До вечера, сидя дома, еъ кошкой и 

еобакой забавлялся; когда совезмъ темно стало, вышелъ молодецъ 

изъ дому, положилъ камушекъ подъ языкъ, сказалЪ: «мой дво- 

рець, мои сады, моя жена, рабъ ея, вее по-прежнему воротись 

на свое мфето»! Въ ту-же минуту вее исполниловь. Побфжалъ 

молодець къ царю, разсказалъ ему вее что случилоеь, прибавилъ, 

что всему причиной былъ рабъ. Царь еъ царицей, со свитой, 

съ палачами, во дворецъ къ молодцу пошелъ. Взошли, увидали, 

что рабъ еобираетея изнасиловать царекую дочь. Велфлъ царь 

палачамъ взять раба, вывести и повзеить. Во вею ночь царь съ 

царицей пировали у зятя, только утромъ домой ушли. Поелв это- 

го зажиль молодецъ съ женой въ счасти и благоденетвии. 

УП. 

Столяръ и его жена. 

Въ старыя времена жилъ-быльъ царь. Разъ сидфлъ царь 

съ своими визирями и почетными людьми, беездовалъ. Ёлто-то 

сказал: «между краеивымъ мужчиною и красивой женщиной не- 

соглас1я не бываетъ». Тогда одинъ изъ присутетвовавшихъ ека- 

залъ: «въ нашемъ околотк® есть одинъ искусный столяръ; вамъ 

красивъ и жена его хороша, кромф мужа ни на, кого не смотритъ». 

—«Ну, врядъ-ли она устоитъ отъ искушея»! сказали оба царевне 

визиря. «Н»тъ»! сказалъ тотъ человфкъ, «вы напрасно о ней такъ 

дурно говорите». Тогда оба визиря попросили царя потребовать 

столяра, дать ему какую-нибудь работу; сказали: «посмотримъ и 

его искусство и жену его испытаемъ въ его отеутетве». Понра- 

Ч 
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вилось это парю; приказаль онъ сейчаеъ-же послать за столя- 

ромъ. Пришелъ столяръ къ царю, поклонилея ему, еталъ. Ска- 

залъь ему царь: «послушай, молодецъ! говорятъ, ты иекуеный мас- 

теръ; можешь-ли для меня хоропий дворець построить»? — «Мо- 

гу, государь»! отьзчаль онъ. — «Я елышалъ, у тебя краси- 

вая жена», сказать царь; «ты зд$еь будешь евоимъ маетеретвомъ 

заниматься, въ твое отсутетве какъ-бы она не погуляла съ 

кзмъ-нибудь другимъ.? — «Моя жена не сдфлаетъ этого»! отв$- 

чалъ онъ.—и«Такъ ты въришь своей жен»? спросилъ царь. —«Впол- 

нз взрю»! отвёчалъь онъ.— «Однако, если случится, что твоя же- 

на загуляетъ еъ кВмъ-нибудь хругимъ, ты что тогда едвлаешть»? 

епроеилъ царь. — «Если такое дёло случитея, то позволю убить 

себя»! отвфчаль онъ.—«Хорошо»! сказать царь и приказалъ дать 

ему сколько надо подмастерьевъ, работниковъ, матераловъ; м%е- 

то указать, ГАЗ ‘етроить новый дворещь. Построилъь мастеръ 

себЪ возлв этого м%ета домикъ, поселилея Въ немъ и усердно 

занялея поетройкой дворца. : 

Черезъ нзеколько времени, пришелъ одинЪ изЪ визирей къ 

царю, еказальъ: «государь! позволь мн идти познакомиться съ 

женою нашего мастера и испытать ее». — «Иди»! сказалъ царь, 

«черезъ пятнадцать дней возвративь». Пришелъ визирь домой, 

взялъ полторы тысячи червонцевъ, позхаль знакомиться от же- 

ной столяра. Черезъ н$Зеколько дней првхалъ визирь, одинъ, въ 

ту деревню, гдз жила жена столяра. Была въ той деревн одна 

старуха, которая знакомила мужчинъ съ женщинами; къ ней и 

прхалъ визирь. Ветрётила старуха визиря у воротъ, ввела въ 

домъ, паласъ поетелила, садиться попроепла, потомъ епросила: 

«что угодно господину»? Визирь сказать: «дамъ тебв пятьеотъ, 

червонцевъ, если приведешь ко мн жену етоляра». Взяла ета- 

руха пятьеотъ червонцевъ, обвщалась екоро это дёло уетроить; 

пошла къ жен столяра, вошла, въ ея домъ, сказала, ей: «ай, дитя 

иое! съ тобой хочетъь познакомиться царсвй визирь; не пой- 

дешь-ли для этого ко мнЪ№? ОтвЪчала ей жена столяра: «ай, ета- 

рушка! я и еама очень желаю съ нимъ познакомитьея; но ВЪ 

твой домъ мн идти нельзя; я еще молодая женщина, стыдно мн® 

самой идти къ мужчинз; лучше пускай ночью визирь прйдетъ 

ко мн». Обрадовалась старуха, домой побфжала, сказала визи- 

рю: «ночью ‘идите къ ней въ домтъ». Обрадовалея и визирь. 

Въ дом столяра была глубокая яма, закрывавшаяея крьип- 

кой. Позвала жена, втоляра евою служанку, сказата ей, что надо 
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едфлать, когда прайдетъ визирь. Приготовили онф на ужинъ раз- 

ныхъ кушан!й, хорошую постель поетелили, подушекъ наложили. 

Только день кончилея, пришелъ визирь; жена столяра ветрзтила, 

его у дверей, «добро пожаловать», сказала, просила на, почетное 

мвото садитьея, поужинать. Визирь еказалъ: «чахъ, сударыня! я 

усталъ съ дороги, лучше ляжемъ спать». —«Хорошо! ляжемъ, пое- 

тель готова», сказала жена столяра и взглянула. на елужанку. 

Вышла служанка, потихонько подошла къ наружной двери, стала 

етучать въ нее. Визирь спросилъ: «это кто етучитея въ двери»? 

— «Это етучитъ мой братъ», отвфчала жена етоляра; «еъ тЪхъ- 

поръ, какъ мужъ мой уфхалъ, онъ каждый вечеръ, въ это’ вре- 

мя, навзщаетъ меня; поеидитъ немного и уйдетъ».—«Что-же мн 

дълать»? сказалъ визирь, «куда ты меня спрячешь»? — «Пол%зай, 

вотъ, въ эту яму, сиди въ ней, пока братъ мой будеть здЪеь», 

еказала она; обвязала визиря вокругЪъ пояса веревкой, спустила 

его въ яму, сверху крышкой закрыла; позвала служанку. Поужи- 

нали 0б%, спать легли, визирь въ ям остался. Утромъ рано 

еталъ визирь кричать: «эй, сударыня! ради Бога, выпуети меня; 

по ошибкЪ зашелъ я къ теб». Ничего она ему не отвзтила. 

Долго кричалъ визирь; наконецъ, жена столяра сказала служанкз: 

«поди! спроси, что ему нужно». Пошла елужанка, открыла крыш- 

ку надъ ямой, сказала: «что тебЪ надо»? — «Выталци меня отею- 

да»! сказалъ визирь. — «Госпожи моей нзтъ дома, не могу тебя 

вытащить, сказала она. ‘Тогда онъ еказалъ: «л голоденъ, дай 

хоть кусокъ хльба и воды».--«Госпожа моя ушла къ брату, мн 

самой оставила только кусокъ хлфба и кружку воды, велла очи- 

стить отъ еВмянъ пфлый мфшокъ хлопка. Если ты этотъ хло- 

покъ вычистишь, то я тебЪ отдамъ свой хлЪбъ и воду», сказала 

служанка. —«Послушай»! еказалъ онъ, «дай мн Фсть; ето червон- 

цевъ дамъ теб за кусокъ хлЪба». —«Если даже и тысячу дашь, 

не дамъ! за, деньги не продаю, чисти хлопокъ»! сказала, она. Подож- 

далъ, подождалъ визирь, началъ его крпко голодъ мучить, еогла,- 

еилея онъ хлопокъ чистить. Дала ему служанка мфшокЪ хлопка, 

дала хлфба, кружку воды дала, закрыла яму. Черезъ нфеколько дней 

опять еталь кричать визирь; открыла служанка яму, вепросила; 

«что ты кричишь»? — «Кончиль чистить хлопокъ, возьми его»! 

сказалъ визирь. Опустила служанка въ яму шнурокъ, привязаль 

онъ мшокЪъ съ хлопкомъ, вытащила она; тогда визирь попро- 

силъ хлзба и воды; елужанка сказала: «еще мёшокъ хлопка очи- 

сети, дамъ тебъ хлЪба и водь».— «Тащи»! сказалъ визирь. Дала она 
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ему еще мёшокъ хлопка, кусокъ хлЪба, кружку воды; закрыла 

яму. Такимъ порядкомъ шли дви за днями. 

Двадцать дней ждалъ царь возвращеня евоего визиря; видя, 

что его нётъ, еказалъ другому визирю: «что это значит? срокъ 

давно окончился, а визирь мой не возвратился»! — «Государь! 

позволь мн пойти узнать, что елучиловь», сказать второй ви- 

зирь. Позволилъ царь ему идти; велфлъ черезъ пятнадцать дней. 

возвратитьея. Пошелъ визирь домой, взяль полторы тысячи чер- 

вонцевъ, одинъ позхальъ въ деревню етоляра. Прувхаль въ дом 

къ старухв, вышла она ему наветрзчу, «тобро пожаловать», 

сказала. Вошель визирь въ домъ, сЪлъ, сказалъ: ‹поелушай, 

етаруха! н%зеколько дней тому назадъ прубзжаль еюда визирь, не 

знаешь-ли, гдв онЪ теперь»? Старуха отв$чала: «тотъ визирь но- 

чью пошелъ къ жен® столяра; я не видала, когда онъ оттуда во- 

ротилея». Даль ей визирь пятьсотЪ червонцевъ, еказалъ: «еведи 

меня, етаруха, съ женой столяра».—«Приготовьтесь», сказала она; 

‹я сейчаеъ пойду къ ней». Пошла етаруха къ жен сетоляра, при- 

шла, еказала ей: «ай, дитя мое! еще одинъ визирь пришелъ; го- 

воритъ, что очень тебя любитъ, хочетъ познакомиться съ т0- 

бой».— «Хорошо»! отвзчала она, «пускай ночью приходитъ». 0б- 

радовалаеь старуха, домой прибфжала, сказала, визирю: «ночью 

идите къ ней». Наготовила жена столяра разныхт кушай; по- 

стель постелила, подушекъ наложила, стала, ожидать визиря; елу- 

жанкЪ сказала: «и еъ этимъ визиремъ поступишь такъ-же, какъ 

еъ первымь». Ночью пришельъ визирь въ домъ жены столяра, 

‘вышла она ему навстр®чу ‚, поздоровалась, просила садитьея; 

сфль визирь на почетное мето; попросила она его ужинать. — 

«Ньтъ«! сказалъ онъ, «не хочу, еъ дороги усталъ, лучше спать 

ляжемъ.. Взглянула она на служанку; вышла елужанка, потихонь- 

ко подошла къ наружной двери, стала стучать въ нее. —«Ёто это 

стучить въ дверь»? спросилъ визирь.—»Это мой братъ», отв$чала 

жена столяра, «онъ каждый вечеръ, въ это время, приходитъ меня 

навъщаль; поеидитъ немного и уйдетъ». —«Какъ-же мн быть»? ска- 

залъ онъ, «не спрячешь-ли меня куда-нибудь»? —«Полфзай, вотъ› 

въ эту яму»! сказала она; «посиди тамъ, пока братъ уйдеть». 

Веталь визирь съ мета, открыла она яму, обвязала его ‘вокругЪ 

поясницы веревкой, въ яму опустила, крышку закрыла. Въ это 

время, сидЪвиий въ ямЪ первый визирь закричалъ: «куда ты л%- 

зешь? тише, тише! емотри, хлопокъ мой помнешь»! — «А ты кто 

такой? въ это время, что ты здФеь въ ям двлаешь»? епросилъ 
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второй визирь.—«Ахъ!. другъ мой! меня сюда заеадила эта про- 

клятал баба», отвфчаль онъ. — «Гай, гай, значить и я попался»! 

сказалъ второй визирь. Легли они оба спать, утромъ принялись 

очищать хлопокъ, кончили мёшокъ; закричали служанк%, чтобы 

взяла у нихъ очищенный хлопокъ, а имъ-бы дала енова работу, 

хльба и воды. Опустила елужанка въ яму шнурокъ, привязали 

они къ нему хлопокъ, вытащила она его, увидала, что онЪ хо- 

рошо вычищенъ; спустила къ нимъ еще мфшокъ хлопка, хлЪба 

и воды. Такъ продолжалось изо-дня въ день. 

Прошло уже двадцать дней, какъ ушель второй визирь; не 

получая о немъ никакихЪъ извЪетй, велзль царь осФдлать себЪ 

коня, одёлея, сфлъ, одинъ пофхаль въ деревню столяра. Пр:- 

зхаль въ домъ старухи; выбзжала она ему наветр$чу;. сказать 

ей царь: «эй, старуха! иди къ жен$ столяра; скажи ей, что вего- 

дня я у ней буду въ гоетяхъ». Побъжала старуха къ женз-: ето- 

ляра, еказала ей: «ай, дитя мое! сегодня У тебя гостемъ будетъ 

самъ царь».—«Очень рада»! сказала она, «прошу ночью прайти». 

Прибзжала старуха домой, царю объ этомъ сказала. Жена сто- 

ляра вымела, вычиетила свой домъ, поетель постелила, подушки 

разложила, разныхъ кушан! натотовила. День лишь кончилея, 

пришелъ къ ней царь; ветрётила она его съ поклономъ, на пер- 

вое мзето посадила; еказала: «не угодно-ли чего-либо покушать»? 

Царь отвфчалъ ей: «нзтъ! съ дороги я усталъ; ляжемъ спать! 

Взглянула жена столяра на служанку; выпита елужанка, поти- 

хонько подошла къ наружной двери, стала стучать въ нее. «Вто 

это етучитъ въ дверь»? спросилъ царь.—«Это мой братъ; каждый 

вечеръ онъ приходить навфщать меня, посидитъ немного и уй- 

деть», сказала жена столяра. — «Какъ-же мн быть? епросилъ 

царь. —«Ай, говударь! спрячьтееь въ эту яму, пока братъ мой не 

уйдетъ, тогда я ваеъ выпущу». Всталь царь съ мёста, обвязала 

она его веревкой вокругъ поясницы, стала Въ яму опускать. 

Оба визиря закричали: «эй! кто ты такой? лёзь тише, не помни 

нашего хлопка»! — «А вы-то кто так!е»? епроеилъ царь. — «Мы 

оба цареюе визири», отвзчали они. — «Что вы такое говорите о 

хлопк? епросиль царь. — «Что двлать»! сказали они, «попались 

мы въ западню! Эта проклятая баба не даетъ намъ ни хлЪба, 

ни воды, пока мы ей не очистимъ хлопка». Туть узналъ царь, 

какъ его оба визиря попали въ яму, какъ оба хот®ли спать съ 

женой столяра и оба ошиблись. Подумалъ немного царь, закри- 

чалъ: «эй, госпожа! виноваты мы, будь добра! вытащи меня! съ 
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этого времени будешь моей сестрой». Опустила она веревку, со 

служанкой выталцили царя; выйдя изъ ямы, царь сказалъ: «ну, 

родная моя! теперь вытащи обоихъ визирей»! Приказала она, елу- 

жанкЪ, та обоихъ вытащила. Царь имъ сказалъ: «ай, безчестные 

визири! не стыдно-ли вамъ поелё такого дёла»? Попрощалея царь 

съ женой столяра, съ обоими визирями пошель въ домъ етару- 

хи, взяли евоихъ коней, сзли, позхали въ городъ. Возвратясь 

во дворецъ, взошелъ царь на преетолъ, сзлъ, приказалъ при- 

весть къ себ @толяра; тотчасъ-же пошли за нимъ, привели; ека- 

залъ ему царь: «ну, мастеръ! счастливъ ты, имЗя такую жену. 

Дарю ‘тебз. построенный тобою дворецъ, приведи еюда жену свою, 

съ нею въ немъ живи! Самъ-же ты будь моимъ визиремъ». 

Пошелъ столяръ въ свою деревню; взялъ жену, привелъ | 

ее въ новый дворецъ, едблалея царскимъ визиремъ, сталъ жить 

въ счасти и довольетв%. 

А. В. 


